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P R O D U R R E 
T O  P R O D U C E

Friulparchet è un’azienda italiana che da oltre 90 anni si dedica alla 
produzione di pavimenti in legno, la cui storia vede come protagoniste 
diverse generazioni che si tramandano i segreti della lavorazione del 
legno di un tempo. Tenendo sempre ben presenti le proprie radici, 
l’azienda continua a svilupparsi ponendo grande considerazione per 
l’innovazione, che ha condotto allo sviluppo progressivo di impianti 
produttivi tecnologicamente all’avanguardia. Di pari passo ha assunto 
sempre più importanza la sensibilità verso l’evoluzione del mondo 
dell’architettura e del design,concretizzandosi nella proposta di linee 
di grande prestigio e modernità, nate dalla collaborazione con studi di 
architetti e designer italiani.

Friulparchet is an Italian company that from over 90 years is dedicated to 
production of wood floors, whose history has as character many family 
generations who hand-down secrets of wood milling, as in the past. 
Keeping its roots and its origin in mind, company continues to evolve 
with a special attention to innovation, that has taken to the progressive 
development of new technolgies production machinieries systems. At 
the same pace, it has assumed much more importance, sensibility to 
evolution of world of architecture and design that has take shape in 
collections of luxurious and modern wood floors, born in collaboration 
with Italian architecture and design studios. 



Friulparchet rispetta e preserva la natura, fonte preziosa delle sue 
materie prime. Contribuisce a preservare il patrimonio naturale del 
pianeta, verificando personalmente che i legnami utilizzati per i suoi 
parquet provengano da foreste ecosostenibili. Inoltre, un costante 
controllo è attuato nei confronti dei materiali impiegati per gli incollaggi
e le finiture, accertandosi che siano prodotti nel rispetto delle più severe
normative a tutela della salute dell’uomo e dell’ambiente. L’azienda 
crede nella qualità e fa di questo uno dei suoi elementi fondanti, 
confermando e aggiungendo importanti certificazioni al suo operato. Ne 
è testimone la certificazione ISO9000 che Friulparchet da più di 20 anni 
ha voluto mantenere ed implementare a tutela del consumatore finale.

Friulparchet respects and preserves nature, precious source of its raw 
materials. It gives a contribution to preserve natural heritage of planet, 
checking personally that wood used to produce its wood floors, comes 
from eco-friendly forests. Indeed, a constant supervision is paid for 
products used in gluing and finishes processes, to be sure they respect
all norms for human-health and environment health. Company belives in 
quality and makes this one of its main principles, confirming and adding 
important certifications to its job.Witness of this is ISO 9001 certification 
that Friulparchet got more than 20 years ago and that from that time has 
implemented as to protect final customer.

C O N  L A  N A T U R A
W I T H   N AT U R E

UNI EN 14342



History of Friulparchet starts in 1927 and is history of a family that for 
four generations has dedicated his life to discover all secrets of wood 
milling and wood floor production. Artisan attention for details, research 
of highest qualty of finishes, careful selection of trees in their origin 
countries, born from that passion, from a desire of perfection handed 
down from father to son. Tradition, harmony and respect for nature are, 
for the company, deep roots of its past, present and future. Result is 
ability to satisfy customer needs, giving him a perfect wood floor for all 
rooms and all necessities.

5

t r a d i z i o n i  v i v e
a l i v e  t r a d i t i o n s

La storia di Friulparchet inizia nel 1927 ed è la storia di una famiglia che
per quattro generazioni ha dedicato la vita alla scoperta dei segreti della
lavorazione del legno e della fabbricazione del parquet. L’attenzione 
artigianale per i dettagli, la ricerca della massima qualità delle finiture, 
l’accuratissima selezione degli alberi nei luoghi di origine, derivano tutte
da questa passione, da un desiderio di perfezione tramandato da padre
in figlio. Tradizione, armonia e rispetto per la natura sono per l’azienda i
punti saldi del suo passato, presente e futuro. Il risultato è la capacità di
saper soddisfare le richieste del cliente, garantendogli il parquet perfetto
in base all’ambiente e alle varie necessità.
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Il parquet non è più un semplice rivestimento per pavimento ma è oggi
diventato a tutti gli effetti un elemento caratterizzante dell’Interior Design.
Ecco perchè la scelta del formato diventa essenziale per personalizzare
gli ambienti. Friulparchet, oltre alla produzione di formati standard, è in
grado di produrre formati e vari disegni, per soddisfare qualsiasi richiesta.

Parquet is no more a simple covering for floor but it has become an 
important element of Interior design. This is the reason why choice of 
its size is fundamental to custom home. Friulparchet, over production of 
standard formats, is able to produce further sizes and many patterns, to 
satisfy any need.

F O R M A T I

S I Z E S
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M I N I  7 0
P A R Q U E T  P R E F I N I T O  A  D U E  S T R AT I  i n  e s s e n z e 
e s o t i c h e  e  r o v e r e  e u r o p e o

-Peso al mq:
-Lavorazioni:

-Tipi di posa:

6/8 kg circa
Maschio e femmina (di lato e di testa).
Bisellato o non bisellato.
Incollato

-Weight/sqm:
-Working process:

-Laying methods:

approx. 6/8 kg
Toungue-and-groove joints both on front end 
and on the sides. Beveled or not beveled.
By gluing

mm 10x70/75x490/500

Idoneo per posa su riscaldamento a pavimento.

mm 10x70/75x490/500

Suitable to be installed on floor-heating.

490/500

70
/7

5

10

T w o - l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r  i n  e u r o p e a n  o a k  
a n d  i n  E X O T I C  w o o d  s p e c i e s

da 600 a 1000

90

da 1000 a 1400

12
0

t w o - l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r , 
i n  VA R I O U S  w o o d  s p i e c e s

T O P  9 0

-Peso al mq:
-Lavorazioni:

-Tipi di posa:

6/8 kg circa
Maschio e femmina (di lato e di testa).
Bisellato o non bisellato.
Incollato

-Weight/sqm:
-Working process:

-Laying methods:

approx. 6/8 kg
Toungue-and-groove joints both on front end 
and on the sides. Bevelled or not beveled.
By gluing

mm 10x90x600/1000
La fornitura prevede consegne di lunghezze miste.

Idoneo per posa su riscaldamento a pavimento.

mm 10x90x600/1000
Product is supplied in random lenghts.

Suitable to be installed on floor-heating.

10

t o p  1 2 0
P A R Q U E T  P R E F I N I T O  A  d u e  S T R AT I 
i n  va r i e  e s s e n z e

-Peso al mq:
-Lavorazioni:

-Tipi di posa:

7 kg circa
Maschio e femmina (di lato e di testa).
Bisellato su 4 lati.
Incollato

-Weight/sqm:
-Working process:

-Laying methods:

approx. 7 kg
Toungue-and-groove joints both on front end 
and on the sides. Beveled on 4 sides.
By gluing

mm 10x120x1000/1400
La fornitura prevede consegne di lunghezze miste.

Idoneo per posa su riscaldamento a pavimento.

mm 10x120x1000/1400
Product is supplied in random lenghts.

Suitable to be installed on floor-heating.

10

P A R Q U E T  P R E F I N I T O  A  D U E  S T R AT I  i n  e s s e n z e
e s o t i c h e  e  r o v e r e  e u r o p e o

T w o - l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r  i n  e u r o p e a n  o a k  
a n d  i n  E X O T I C  w o o d  s p e c i e s
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T I A R e  1 2 0
P A R Q U E T  P R E F I N I T O  A  D U E  S T R AT I  I N  R O V E R E  E U R O P E O

-Peso al mq:
-Lavorazioni:

-Tipi di posa:

7 kg circa
Maschio e femmina (di lato e di testa).
Bisellato su 4 lati.
Incollato

-Weight/sqm:
-Working process:

-Laying methods:

approx. 7 kg
Toungue-and-groove joints both on front end 
and on the sides. Beveled on 4 sides.
By gluing

mm 10x120x1000/1400
La fornitura prevede consegne di lunghezze miste.

Idoneo per posa su riscaldamento a pavimento.

mm 10x120x1000/1400
Product is supplied in random lenghts.

Suitable to be installed on floor-heating.

da 1000 a 1400

12
010

T w o - l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r  I N  E U R O P E A N  O A K

da 1400 a 2200

14
5

t w o  o r  T h r e e - l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r , 
i n  VA R I O U S  w o o d  s p i e c i e s  a n d  e u r o p e a n  o a k

t i a r e  1 6 0
P A R Q U E T  P R E F I N I T O  A  D U E  S T R AT I  i n  r o v e r e  e u r o p e o

-Peso al mq:
-Lavorazioni:

-Tipi di posa:

7 kg circa
Maschio e femmina (di lato e di testa).
Bisellato su 4 lati.
Incollato

-Weight/sqm:
-Working process:

-Laying methods:

approx. 7 kg
Toungue-and-groove joints both on front end 
and on the sides. Beveled on 4 sides.
By gluing

mm 10x160x1000/1400
La fornitura prevede consegne di lunghezze miste.

Idoneo per posa su riscaldamento a pavimento.

mm 10x160x1000/1400
Product is supplied in random lenghts.

Suitable to be installed on floor-heating.

10

T w o - l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r  i n  e u r o p e a n  o a k

m a x i  t o p
P A R Q U E T  P R E F I N I T O  A  d u e  o  t r e  S T R AT I , 
i n  va r i e  e s s e n z e  e  r o v e r e  e u r o p e o

-Peso al mq:
-Lavorazioni:

-Tipi di posa:

8 kg circa
Maschio e femmina (di lato e di testa).
Bisellato su 4 lati.
Incollato o flottante

-Weight/sqm:
-Working process:

-Laying methods:

approx. 8 kg
Toungue-and-groove joints both on front end 
and on the sides. Beveled on 4 sides.
By gluing or floating

mm 14/15x145-190-240-300x1400/2200
La fornitura prevede consegne di lunghezze miste.

Idoneo per posa su riscaldamento a pavimento (eccetto Olmo, Wengè)

mm 14/15x145-190-240-300x1400/2200
Product is supplied in random lenghts.
 
Suitable to be installed on floor-heating (except Canadian Red Elm, Wengè)

15

da 1000 a 1400

16
0

19
0

24
0

14 30
0



9

t A B U L A  Q U E R C U S  e  m a x i  l i s t o n e
TAV O L AT O  M A S S E L L O  P R E F I N I T O  I N  Q U E R C I A  D I  S L AV O N I A

-Peso al mq:

-Lavorazioni:

-Tipi di posa:

10 kg circa_mm 15
16 kg circa_mm 20
Maschio e femmina (di lato e di testa).
Bisellato su 4 lati.
Incollato o chiodato

-Weight/sqm:

-Working process:

-Laying methods:

approx. 10 kg_mm 15
approx 16 kg_mm 20 
Toungue-and-groove joints both on front end 
and on the sides. Beveled on 4 sides.
By gluing or nailed

mm 15x120-140-160x500/2000
mm 20x140-160-200x500/2000
La fornitura prevede consegne di lunghezze e larghezze miste.

Non idoneo per posa su riscaldamento a pavimento.

mm 15x120-140-160x500/2000
mm 20x140-160-200x500/2000
Product is supplied in random lenghts and mixed widhts.

Not suitable to be installed on floor-heating.

P R E - F I N I S H E D  S O L I D  W O O D  F L O O R  I N  S L AV O N I A N  Q U E R C U S

S P I N E

-Peso al mq:
-Lavorazioni:

-Tipi di posa:

7/10 kg circa
Maschio e femmina (di lato e di testa),
bisellato sui 4 lati.
Incollato

-Weight/sqm:
-Working process:

-Laying methods:

approx. 7/10 kg
Toungue-and-groove joints both on front end 
and on the sides, beveled on 4 sides. 
By gluing

mm 10x70/75x500  
mm 10x90x600/900  
mm 10x120x700/1000
mm 15x90x600/900 
mm 15x120x700/1000

Idoneo per posa su riscaldamento a pavimento.
La fornitura prevede consegna di lunghezza unica.

15

da 500 a 2000

12
0

14
0

16
0

mm 10x70/75x500  
mm 10x90x600/900  
mm 10x120x700/1000  
mm 15x90x600/900 
mm 15x120x700/1000
 
Suitable to be installed on floor-heating. 
This product will be supplied in fix length  

10
15

t w o  o r  t h r e e - l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r 
p at t e r n  I N  E U R O P E A N  O A K

m o d u s
P av i m e n t o  i n  l e g n o  p r e f i n i t o  a  m o d u l o
a  d u e  o  t r e  s t r at i  I N  R O V E R E  E U R O P E O

-Peso al mq:
-Lavorazioni:

-Tipi di posa:

8 kg circa
Maschio e femmina sia di lato che di 
testa. Bisellato su 4 lati.
Incollato

-Weight/sqm:
-Working process:

-Laying methods:

approx. 8 kg
Tongue-and-groove joints both on front end 
and on the sides. Beveled on 4 sides.
By gluing

mm 15x300x600
mm 15x240x720 

Idoneo per posa su riscaldamento a pavimento.

mm 15x300x600
mm 15x240x720

Suitable to be installed on floor-heating.

600

30
0

T W O - l ay e r e d  O R  T H R E E - L AY E R E D  p r e - f i n i s h e d 
w o o d  f l o o r  I N  E U R O P E A N  O A K

P A R Q U E T  P R E F I N I T O  A  D U E  O  t r e  S T R AT I 
i n  R O V E R E  E u R O P E O

20

da 500 a 2000

14
0

16
0

20
0

720

24
0

15

70
/7

5

500

90

600/900

12
0

700/1000

90

600/ 900

12
0

800/ 1000

14
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A R T I G I A N A L I  P R E F I N I T I
P A R Q U E T  P R E F I N I T O  A  M O D U L O  A  d u e  S T R AT I

-Peso al mq:
-Lavorazioni:

-Tipi di posa:

8 kg circa
Femmina/femmina laterale (fornite lamelle 
per installazione). Bisellato su 4 lati
Incollato

-Weight/sqm:
-Working process:

-Laying methods:

approx. 8 kg
Groove-groove joints on all sides (supplied wood 
slices for installation). Beveled on 4 sides.
By gluing

mm 14x500/1000x500/1000

Le misure devono essere confermate dall’ufficio commerciale in base alla disponibilità.
Idoneo per posa su riscaldamento a pavimento.

mm 14x500/1000x500/1000

Finale sizes must be confirmed by sales office depending availability.
Suitable to be installed on floor-heating.

14

t w o - l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r  P AT T E R N

w a l k w o o d
P A R Q U E T  i n d u s t r i a l e  i n  l e g n o  g r e z z o  m a s s e l l o

-Peso al mq:
-Lavorazioni:

-Tipi di posa:

10/14 kg circa
Moduli preassemblati.
Non trattato in superificie.
Incollato

-Weight/sqm:
-Working process:

-Laying methods:

approx. 10/14 kg
Pre-assembled patterns, unfinished.

By gluing

mm 10/14x10/20x200/300

Non idoneo per posa su riscaldamento a pavimento.

mm 10/14x10/20x200/300

Not suitable to be installed on floor-heating.

u n i f i n i s h e d  i n d u s t r i a l  s o l i d  w o o d  f l o o r

14
10

10/20

da
 2

00
 a

 3
00

50
0/

10
00

500/1000

L I S T O N c i n O  E  L A M P A R Q U E T
P A R Q U E T  I N  L E G N O  G R E Z Z O  M A S S E L L O

-Peso al mq:

-Lavorazioni:

-Tipi di posa:

Listoncino 10/14 kg circa.
Lamparquet 7/10 kg circa.
Senza incastri. Non bisellato.
Non trattato in superficie.
Incollato

-Weight/sqm:

-Working process:

-Laying methods:

Listoncino approx. 10/14 kg
Lamparquet approx 7/10 kg
Without joints. Not beveled.
Unfinished.
By gluing

Listoncino_mm 14x70/75x350/500_Massello mm 14
Lamparquet_mm10x50/65x200/350_Massello mm 10

La fornitura può prevedere consegne di lunghezze differenti.
Non idoneo per posa su riscaldamento a pavimento.

Listoncino_mm 14x70/75x350/500_Solid Wood mm 14
Lamparquet_mm 10x50/65x200/350_Solid Wood mm 10

Product might be supplied in random lenghts.
Not suitable to be installed on floor-heating.

U N I F I N I S H E D  S O L I D  W O O D  F L O O R

14 10

da 350 a 500

70
/7

5

da 200 a 350

50
/6

5
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e m m e f f e 

-Peso al mq:

-Lavorazioni
-Tipi di posa:

EmmEffe 10/14 kg circa
Maschio femmina (di lato e di testa).
Non bisellato, non trattato in superficie
Incollato

-Weight/sqm:
-Working process:

-Laying methods:

EmmEffe approx. 10/14 kg
Tongue-and-groove joints both on front end 
and on the sides. Not beveled, unfinished 
on surface
By gluing

mm 14x80/90x500/1000

La fornitura può prevedere consegne di lunghezze differenti.
Non idoneo per posa su riscaldamento a pavimento.

P A R Q U E T  i n  l e g n o  g r e z z o  m a s s e l l o u n i f i n i s h e d  s o l i d  w o o d  f l o o r

mm 14x80/90x500/1000

Product might be supplied in random lenghts.
Not suitable to be installed on floor-heating.

14

da 500 a 1000

80
/9

0

A l e x x a n d e r  p l a n c i a
P A R Q U E T  P R E F I N I T O  A  d u e  S T R AT I  i n 
L E G N O  a n t i c o  r e s ta u r at o

-Peso al mq:
-Lavorazioni:

-Tipi di posa:

10 kg circa
Maschio femmina (di lato e di testa).
Bisellato su 4 lati.
Incollato o flottante

-Weight/sqm:
-Working process:

-Laying methods:

approx. 10 kg
Toungue-and-groove joints both on front end 
and on the sides. Beveled on 4 sides.
By gluing or floating

mm 14x100/200x1000/2000
La fornitura prevede consegne di lunghezze e larghezze differenti.

Idoneo per posa su riscaldamento a pavimento.

mm 14x100/200x1000/2000
Product is supplied in random lenghts and mixed widhts.

Suitable to be installed on floor-heating.

da 1000 a 2000

da
 1

00
 a

 2
00

T w o - l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d
 w o o d  f l o o r  i n  o l d  r e s t o r e d  W O O D

14

A l e x x a n d e r  d i s e g n o  e  s p i n a

-Peso al mq:
-Lavorazioni:

-Tipi di posa:

16 circa
Femmina femmina laterale (fornite 
lamelle per installazione).
Bisellato su 4 lati.
Incollato

-Weight/sqm:
-Working process:

-Laying methods:

approx. 16 kg
Groove/groove joints on all sides (supplied 
wood slices for installation).
Beveled on 4 sides.
By gluing

Spina_mm 20x90x510
Disegno_mm 20x750x750 
Idoneo per posa su riscaldamento a pavimento.

Chevron_mm 20x90x510
Pattern_mm 20x750x750

Suitable to be installed on floor-heating.

P r e f i n i t o  i n  l e g n o  d i  t e a k  a s i a  m a s s e l l o
a n t i c o  r e s ta u r at o

p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r  i n  s o l i d  r e s t o r e d
a s i a n  t e a k

20 90

510

750

75
0

750

75
0

750

75
0

Aremberg Chantilly Versailles
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t w o - l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r 
p at t e r n

f o r m e
P av i m e n t o  i n  l e g n o  p r e f i n i t o  a  m o d u l o 
a  d u e  s t r at i

-Peso al mq:
-Lavorazioni:

-Tipi di posa:

8 kg circa
Femmina femmina laterale 
(fornite lamelle per installazione). 
Bisellato su 4 lati.
Incollato

-Weight/sqm:
-Working process:

-Laying methods:

approx. 8 kg
Groove/groove joints on all sides 
(supplied wood slices for installation).
 Bevelled on 4 sides.
By gluing

Fiocco_mm 14 lato mm 500
Civada_mm 14x500x500
Gemma_mm 14 lato mm 167,5x145
Labirinto_mm14

Fiocco_mm 14 side mm 500
Civada_mm 14x500x500
Gemma_mm 14 side mm 167,5x145
Labirinto_mm 14

14

50
0

500

82

29
6

180

167,5
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Non tutti i pavimenti in legno hanno le stesse tipicità estetiche, la stessa
resistenza e durata nel tempo in quanto tutto dipende dalle proprietà 
appartenenti alle varie specie legnose. Infatti ogni essenza presenta 
caratteristiche diverse sia dal punto di vista tecnico che cromatico. 
Friulparchet ha scelto di lavorare solo le migliori essenze che 
garantiscano durabilità e resistenza nel tempo.

Not all parquet has same easthetical features, same resistance and 
duration in time, all depends from natural characteristic of wood species. 
Indeed, each wood specie has different features both technical and 
chromatic. Friulparchet has choose to only work on the best woods that 
can be guaranteed as durability and resistance in time.

E S S E N Z E 

W O O D  S P E C I E S
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r o v e r e  e u r o p e o q u e r c i a  d i  s l a v o n i a n o c e  e u r o p e o
e u r o p e a n  o a k s l a v o n i a n  o a k e u r o p e a n  w a l n u t
(Quercus petraea) (Quercus petraea) (Juglans regia)

d o u s s i e ` i r o k o W e n g e `
(Afzelia pachyloba) (Chlorophora Excels) (Millettia laurentii)

o l m o 
e l m

(Ulmus minor)

c i l i e g i o 
c h e r r y

(Prunus avium)

M E R B A U t e a k  a s i a r o v e r e  a n t i c o

a s i a n  t e a k o l d  o a k
(Intsia Palembanica) (Tectona grandis) (Quercus petraea)

l a r i c e  a n t i c o a b e t e  a n t i c o t e a k  a n t i c o
o l d  l a r c h o l d  s p r u c e o l d  t e a k

(Laricee decidua nill) (Tectona grandis)(Picea abies)

N O C E  a m e r i c a n o
B L A C K  W A L N U T

(Juglans nigra)
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La qualità distintiva dei pavimenti Friulparchet si fonda su un’accurata 
e rigorosa selezione della materia prima nel luogo d’origine. Tutte le 
selezioni sono di pari qualità tecnico - costruttiva anche se esteticamente 
diverse tra loro. Le denominazioni utilizzate e le selezioni eseguite 
rispondono alle classi d’aspetto previste dalla Normativa Europea in 
vigore.

Distinctive quality of Friulparchet products is estabilshed on a careful 
and strict selection of raw materials in their origin places. All selections 
have same structural quality, what changes is easthetical result. Symbols 
used for these selections are in compliance to current European norms 
for wood floor field.

s e l e z i o n i

s e l e c t i o n s
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c o n f o r t

Materiale di prima scelta, venatura rigato/fiammato misto, 
possibile presenza di piccoli nodi  sani. Variazioni cromatiche 
tipiche della specie (possibile presenza di alburno su Noce 
Europeo e Noce Americano).

Material of first selection, mixed striped and flamed veining, 
possible presence of little knots. Colour shades typical of wood 
specie (possible presence of very little slices of sapwood for 
European and American Walnut). 

U N I C A

Venatura mista naturale, marcata variazione di colore, diffusa 
presenza di nodi tipici della specie, anche stuccati (possibile
presenza di alburno).

Mixed natural veining, widespread presence of knots as typical 
of the wood specie, also filled (possible resence of sapwood).

N A T U R 

Venatura mista, anche contrastante, naturale variazione di 
colore, presenza di nodi accentuati e cretti, entrambi stuccati 
(possibile presenza di alburno).

Mixed striped and flamed veining, also contrasting, natural color 
shades, presence of filled slits and knots (possible presence of 
sapwood).
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Grazie alle venature, ai caratteristici nodi e alle diverse sfumature 
presenti,il pavimento in legno dona un’atmosfera calda e naturale, dando 
uno stile particolare e ricercato agli ambienti. Attraverso lavorazioni 
manuali, curate nei dettagli, viene data la possibilità di applicare in 
superficie diverse finiture. Tinte, oliature, verniciature e speciali patine 
che esaltano al massimo le caratteristiche di questo nobile prodotto, in 
grado di trasmettere ad ogni luogo un fascino che si protrarrà nel tempo.

Thanks to its veins, to knots and to the different shades, wood floor 
creates a warm and natural environment, giving a peculiar and precious 
style to rooms. Trough natural processes, curate in details, is given 
possibility to apply on surface different finishes. Stains, oiling and 
lacquering processes, special patinas that give evidence to features of 
this noble product, able to transmit to any house a fashion that will last 
in time.

c o l o r i

c o l o r s



18

n a t u r a l i z z a t o

e f f e t t o  g r e z z o

Colori disponibili su Rovere Europeo e Quercia di Slavonia
/ Colours available on European Oak and Slavonian Oak

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

n e u t r o

s b i a n c a t o / a c q u a v i t e s a h a r a

c o r d a s a b b i a

n a t u r a l   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

t o r t o r a

b r a n d y a n t i c a t oc a l v a d o s m i e l e

p o r t o m o k a a n t r a c i t e

 e t e r n i t y

  e t e r n i t y

Collezioni:

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

i n v i s i b i l e

 e t e r n i t y

p o l v e r e

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y
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S M O K E D  C R E T A  b i a n c a

Collezioni:

b i o  l i n e a   s p i n e   f o r m e   e t e r n i t y

m o d u s  

S M O K E D  C R E T A

S M O K E D  A M E T I S T A
S M O K E D  A M E T I S T A

B I A N C A

S M O K E D  B A S A L T o

Collezioni:

b i o  l i n e a   s p i n e   f o r m e   e t e r n i t y

m o d u s  

Collezioni:

b i o  l i n e a   s p i n e   f o r m e   e t e r n i t y

m o d u s  

Collezioni:

b i o  l i n e a   s p i n e   f o r m e   e t e r n i t y

m o d u s  

Collezioni:

b i o  l i n e a   s p i n e   f o r m e   e t e r n i t y

m o d u s  

d e c a p è  n a t u r a l e d e c a p è  D U N Ed e c a p è  B O S C O d e c a p è  F U M O

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

w h i s k y

d e c a p è  n e v e

o l i v ac e n e r e

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s   e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y
  f o r m e

S M O K E D  b a s a l t o 
b i a n c o

Collezioni:

m o d u s  

b i o  l i n e a   s p i n e   f o r m e   e t e r n i t y

S M O K E D  a g a t a  B I A N C AS M O K E D  A G A T A

Collezioni:

m o d u s  

b i o  l i n e a   s p i n e   f o r m e   e t e r n i t y

Collezioni:

m o d u s  

b i o  l i n e a   s p i n e   f o r m e   e t e r n i t y

Collezioni:

m o d u s  

b i o  l i n e a   s p i n e   f o r m e   e t e r n i t y

S M O K E D  O N I C E  B I A N C O

S M O K E D  O N I C E

Collezioni:

m o d u s  

b i o  l i n e a   s p i n e   f o r m e   e t e r n i t y

S M O K E D  a m b r a  B I A N C AS M O K E D  A M B R A

Collezioni:

m o d u s  
b i o  l i n e a   s p i n e   f o r m e   e t e r n i t y

Collezioni:

m o d u s  
b i o  l i n e a   s p i n e   f o r m e   e t e r n i t y
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Collezioni:

v i n t a g e  r o c c i a

Collezioni:

v i n t a g e 

v i n t a g e  o l d  c o u n t r y

v i n t a g e   e t e r n i t y  e t e r n i t y

v i n t a g e  s a v a n a

Collezioni:

v i n t a g e   e t e r n i t y

v i n t a g e  t e r r av i n t a g e  f a n g o v i n t a g e  n e r o

v i n t a g e  l a n t e r n av i n t a g e  v u l c a n o

a r t i c o

s t e p p a

t u n d r a t a i g a

a p p e n n i n od o l o m i t e

Collezioni:

v i n t a g e 

Collezioni:

v i n t a g e 

Collezioni:

v i n t a g e 

Collezioni:

v i n t a g e 

Collezioni:

v i n t a g e 

Collezioni:

e p o c a 

Collezioni:

e p o c a 

Collezioni:

e p o c a 

Collezioni:

e p o c a 

Collezioni:
e p o c a 

Collezioni:
e p o c a 

  e t e r n i t y   e t e r n i t y   e t e r n i t y

  e t e r n i t y   e t e r n i t y

v i n t a g e  c i p r i a

Collezioni:

v i n t a g e   e t e r n i t y

d e c a p è  n u i td e c a p è  a l b a d e c a p è  p r a t od e c a p è  s t a g n o

  f o r m e

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s  

  f o r m e

 e t e r n i t y

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s   e t e r n i t y

  f o r m e

Collezioni:

b i o  l i n e a   b a r r i q u e   s p i n e 

d i s e g n i  a r t i g i a n a l i  m o d u s   e t e r n i t y
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Realizzare con maestria prodotti unici e irripetibili, è il frutto della cultura 
e della vocazione del laboratorio artigianale interno all’azienda. Ne 
conseguono pavimenti di qualità e con un grado di personalizzazione 
tali da soddisfare le richieste più esigenti. Grazie alle varie lavorazioni 
è stato possibile valorizzare maggiormente il legno, permettendo 
così di viverne totalmente la naturalezza. Friulparchet si è posizionata 
tra le aziende più affermate del settore grazie alla costante ricerca e 
sperimentazione, volte ad offrire un pavimento innovativo ed unico nel 
suo genere.

Realize with skills unique and unrepeatble products, is result of culture 
and abilities of craftmen workshop inside of company. In this way, quality 
and customized floors are born, in order satisfy all customer needs. 
Thanks to the different processes, it has been possible to give evidence 
to wood, to live completely its nature. Friulparchet has ranked as one of 
the most known and skilled companies of wood floor field thanks to the 
incessant research and development,

l a v o r a z i o n i

f i n i s h e s
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s p a z z o l a t op r e l e v i g a t o r u s t i c a t o

s m o o t h b r u s h e d a g e d

p i a l l a t o  a  m a n op i a l l a t o  l i g h t e f f e t t o  t a r l o

l i g h t  p l a n e d h a n d  p l a n e d f a l s e  w o r m - e a t e n  e f f e c t

s e g h e t t a t o

f r e t - s a w e d
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Ogni collezione nasce dalla ricerca del voler mettere in risalto e 
valorizzare ogni singola caratteristica del legno, donando raffinatezza 
alle sue venature e alle sue peculiarità, creando elementi d’arredo unici 
e irripetibili dall’inconfondibile stile ed eleganza. L’azienda collabora 
costantemente con designer e architetti progettando così pavimenti 
che rispondano alle più svariate esigenze e tendenze del mercato. Il 
pavimento in legno è oggi uno dei primi complementi d’arredo di una 
casa. Friulparchet con il suo lavoro e la sua esperienza, riflettuti nei suoi 
pavimenti, è in grado di creare un valore aggiunto agli ambienti.

Each collection borns from research of willing to underline and promote 
any single feature of wood, giving sophistication to the veins and to 
peculiarities, creating design elements unrepeatable and special for 
style and elegance. Company constantly collaborates with designers 
and architecture studios to design floors that can satisfy all needs of 
customers. Wood floor is one of the most important elements of a house. 
Friulparchet, with its job and its experience, reflected into its wood floors, 
can give an added value to rooms.

c o l l e z i o n i

c o l l e c t i o n s
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neutri
neutrals
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p e r s o n a l
p a r q u e t  p r e f i n i t o  a  d u e  s t r at i  i n  va r i e  e s s e n z e

t w o  l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r  i n  va r i o u s  w o o d  s p i e c e s 

490

70

10

Formati / Sizes

M i n i  7 0

da 600 a 1000

90

da 1000 a 1400

120

10
t o p  9 0 t o p  1 2 0

10

da 1200 a 2200

140
160

190

m a x i  t o p

Essenze / Wood species

Finiture / Finishes

Noce Americano Olmo Ciliegio Doussiè Iroko Wengè Teak Asia Altre essenze a 
richiesta

Prelevigato Spazzolato Piallato a mano Seghettato

Black
 Walnut

Elm Cherry Asian Teak
Further wood 
spieces on 

request

Smooth Brushed Hand planed Fret-sawed

Noce Europeo
European 

Walnut

14
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Teak Asia  
Asian Teak

mm 90 Confort 148,50 _ _ _

Iroko mm 70 Confort 111,50 _ _ _

Doussiè mm 70 Confort 123,50 _ _ _

Iroko mm 90 Confort 126,00 _ _ _

Doussiè mm 90 Confort 133,50 _ _ _

Noce Europeo  
European Walnut

mm 120 Confort 195,00 200,00 _ _ 

Noce Americano  
Black Walnut

mm 120 Confort 229,50 234,50 _ _

Olmo 
Elm

mm 120 Confort 195,00 200,00 _ _

Ciliegio  
Cherry

mm 120 Confort 195,00 200,00 _ _

Teak Asia  
Asian Teak

mm 120 Confort 212,50 217,50 _ _

Iroko  mm 120 Confort 168,00 173,00 _ _

Doussiè  mm 120 Confort 180,50 185,50 _ _

Wengè mm 120 Confort 234,50 239,50 _ _

Noce Europeo  
European Walnut

mm 140-160-190 Confort 220,00 225,00 252,00 259,50

Noce Americano  
Black Walnut

mm 140-160-190 Confort 252,00 257,00 291,50 299,00

Olmo 
Elm

mm 140-160-190 Confort 220,00 225,00 252,00 259,50

Ciliegio  
Cherry

mm 140-160-190 Confort 220,00 225,00 252,00 259,50

Teak Asia  
Asian Teak

mm 140-160-190 Confort 237,00 242,00 _ _

Iroko  mm 140-160-190 Confort 207,50 212,50 _ _

Doussiè  mm 140-160-190 Confort 215,00 220,00 _ _

Wengè mm 140-160-190 Confort 259,50 264,50 _ _

Prezzi / Prices Matt oiled or matt lacquered
Oliato o verniciato neutro opaco

Prelevigato
Smooth

Spazzolato
Brushed

Seghettato     
Fret-sawed

Piallato a mano        
Hand-planed

€/sqm
€/mq

selection
selezione

• Fornitura di campione personalizzato € 50,00 netto cad. Detto importo verrà stornato all’ordine della successiva fornitura.
• Custom-made sample: € 50,00 net each. Such amount will be deducted from the following order. 

• Le classificazioni dei prodotti fanno riferimento alla normativa UNI EN 13489 attualmente in vigore.
• The above product selection classifications are pursuant to UNI EN 13489 current standards.

Specifiche / Specifications

• Nel formato Maxi Top, la fornitura prevede la consegna di larghezze e lunghezze miste.
• For Maxi Top size, product is supllied in random lenghts and mixed widhts.

Teak
Asian Teak

mm 70 Confort 133,50 _ _ _

Merbau mm 70 Confort 111,50 _ _ _

MAXI TOP - due strati /two layers

TOP 120 - due strati /two layers

MINI 70 - due strati /two layers

TOP 90 - due strati /two layers
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N a t u r a l
p a r q u e t  p r e f i n i t o  a  d u e  o  t r e  s t r at i  i n  R o v e r e  e u r o p e o

t w o  o r  t h r e e  l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r  i n  e u r o p e a n  o a k

490

70

10

Formati / Sizes

M i n i  7 0

da 600 a 1000
90

da 1000 a 1400

120

10

t o p  9 0 t i a r e  1 2 0

10

da 1400 a 2200

145

15

190
240

m a x i  t o p

Essenze / Wood species

Finiture / Finishes

Rovere Europeo

Spazzolato

European Oak

Brushed

10

da 1000 a 1400

160

t i a r e  1 6 0

14

300
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Rovere Europeo  
European Oak

mm 70         Confort 104,00

Rovere Europeo  
European Oak

mm 90         Confort 111,50

Rovere Europeo  
European Oak

mm 120         Confort 132,00

Rovere Europeo  
European Oak

mm 120          Natur 118,50

Rovere Europeo  
European Oak

mm 160           Confort 146,00

Rovere Europeo  
European Oak

mm 160           Natur 128,50

Rovere Europeo  
European Oak

mm 145 Confort 155,50

Rovere Europeo  
European Oak

mm 190 Confort 175,50

Rovere Europeo  
European Oak

mm 240 Confort 188,00

Rovere Europeo  
European Oak

mm 300 Confort 239,50

Rovere Europeo  
European Oak

mm 145 Natur 128,50

Rovere Europeo  
European Oak

mm 190 Natur 141,00

Rovere Europeo  
European Oak

mm 240 Natur 148,50

Rovere Europeo  
European Oak

mm 300 Natur 190,00

Prezzi / Prices

Neutral matt oiled or lacquered
Oliato o verniciato Neutro opaco

Brushed
Spazzolato

€/sqm
€/mq

selection
selezione

• Le classificazioni dei prodotti fanno riferimento alla normativa UNI EN 13489 attualmente in vigore.
• The above  product grade classifications are pursuant to UNI EN 13489 current standards.

Specifiche / Specifications

• La fornitura prevede la consegna di lunghezze miste (no Mini 70).
• All products for except of Mini 70, are supplied in random lenghts. 

• Possibilità di posa su Maxi Top a larghezze miste.
• Possibility to install it in mixed widhts for Maxi Top. 

MAXI TOP - due o tre strati / two or three layers

TIARE 160 - due strati /two layers

TIARE 120 - due strati /two layers

Top 90 - due strati /two layers

MINI 70 - due strati /two layers
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COLORATI
STAINED
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B i o  l i n e a
p a r q u e t  p r e f i n i t o  a  d u e  o  t r e  s t r at i  i n  r o v e r e  e u r o p e o  c o n  f i n i t u r e  a r t i g i a n a l i

t w o  o r  t r h e e  l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r  i n  e u r o p e a n  o a k  w i t h  h a n d - m a d e  f i n i s h i n g

Formati / Sizes

da 1000 a 1400

120

t i a r e  1 2 0

10

da 1400 a 2200

145

15

190
240

m a x i  t o p

Essenze / Wood spiecies

Rovere Europeo
European Oak

10

da 1000 a 1400

160

t i a r e  1 6 0

Colori / 

Sbiancato Sahara

Effetto Grezzo Naturalizzato Corda Sabbia Tortora Calvados Brandy Anticato Miele

Porto Moka Antracite Polvere Whisky Oliva Decapè Naturale

Decapè Fumo Decapè Bosco Decapè Alba Decapè PratoDecapè Nuit Decapè Stagno

Cenere

Decapè Dune

Decapè Neve

14

Smoked Ambra Smoked Basalto
bianco

Smoked Creta 
bianca

Smoked CretaSmoked Agata Smoked Agata 
bianca

Smoked Onice 
bianco

Smoked Onice

Smoked Ambra
bianca

Smoked Basalto Smoked 
Ametista

Invisibile300

145
190

240
300
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Essenze / Wood spiecies
Smoked

Ametista bianca

Rovere Europeo  
European Oak

mm 145 Confort 175,50 215,00 215,00 222,50 183,00

Rovere Europeo  
European Oak

mm 190 Confort 194,00 227,50 227,50 237,00 200,00

Rovere Europeo  
European Oak

mm 240 Confort 207,50 242,00 242,00 250,50 215,00

Rovere Europeo  
European Oak

mm 300 Confort 270,50 306,00 306,00 313,50 276,50

Rovere Europeo  
European Oak

mm 145   Natur 151,00 188,00 188,00 197,50 158,00

Rovere Europeo  
European Oak

mm 190   Natur 159,50 200,00 200,00 212,50 167,00

Rovere Europeo  
European Oak

mm 240   Natur 165,50 207,50 207,50 217,50 178,00

Rovere Europeo  
European Oak

mm 300   Natur 202,50 238,50 238,50 252,00 210,00

Finiture / Finishes

Spazzolato Piallato a manoEffetto tarloSeghettato
Brushed Hand planedFalse worm-eaten

effect
Fret-sawed

Prezzi / Prices

Matt oiled or matt lacquered
Oliato o verniciato opaco

Stained
Tinto

Stained decapè
Tinto decapè

Spazzolato
Brushed

Seghettato     
Fret-sawed

Effetto tarlo       
False worm-eaten

effect

Piallato a mano        
Hand-planed

Spazzolato
Brushed

€/sqm
€/mq

selection
selezione

MAXI TOP - due o tre strati / two or three layers

• Possibilità di richiesta di tinta a campione personalizzata + € 10,00 mq netto.
• For custom stain + € 10,00 net/sqm.

• Le classificazioni dei prodotti fanno riferimento alla normativa UNI EN 13489 attualmente in vigore.
• The above  product grade classifications are pursuant to UNI EN 13489 current standards.

Specifiche / Specifications

Tinto smoked

Spazzolato
Brushed

Stained smoked

197,50

215,00

227,00

289,00

173,00

183,00

190,00

Rovere Europeo  
European Oak

mm 160 Confort 165,50 204,00 204,00 207,50 175,50

Rovere Europeo  
European Oak

mm 160 Natur 151,00 189,00 189,00 192,50 160,50

TIARE 160 - due strati / two layers

188,00

173,00

Rovere Europeo  
European Oak

mm 120 Confort 157,00 192,50 192,50 201,50 165,50

Rovere Europeo  
European Oak

mm 120 Natur 143,50 178,00 178,00 186,50 150,50

TIARE 120 - due strati / two layers

180,00

165,50

Altri colori a 
richiesta

Further colors 
on request

222,50

• Possibilità di posa su Maxi Top a larghezze miste (mm 145+190+240).
• Possibility to install it in mixed widhts for Maxi Top (mm 145+190+240). 
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B a r r i q u e
p a r q u e t  p r e f i n i t o  a  d u e  o  t r e  s t r at i  i n  r o v e r e  e u r o p e o  c o n  f i n i t u r e  a r t i g i a n a l i  d i  s p a z z o l at u r a  e  p i a l l at u r a  l e g g e r a

t w o  o r  t r h e e  l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r  i n  e u r o p e a n  o a k  w i t h  h a n d - m a d e  f i n i s h i n g s ,  l i g h t  p l a n i n g  a n d  b r u s h i n g .

Formati / Sizes

da 1000 a 1400

120

T i a r e  1 2 0

10 15

m a x i  t o p

Essenze / Wood spiecies

Rovere Europeo
European Oak

10

da 1000 a 1400
160

t i a r e  1 6 0

Colori / Colors

Sbiancato Sahara Effetto Grezzo Naturalizzato Corda Sabbia

Altri colori a 
richiesta
Further colors 
on request

Tortora Calvados

Brandy Anticato Miele Porto Moka Antracite Polvere Whisky

Oliva

Cenere

14

Invisibile

da 1400 a 2200

145
190

240
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Essenze / Wood spiecies

Rovere Europeo  / European Oak mm 120 Confort 178,00

Rovere Europeo  / European Oak mm 120 Natur 163,00

Rovere Europeo  / European Oak mm 160 Confort 185,00

Rovere Europeo  / European Oak mm 160 Natur 170,50

Rovere Europeo  / European Oak mm 145 Confort 220,00

Rovere Europeo  / European Oak mm 190 Confort 237,00

Rovere Europeo  / European Oak mm 240 Confort 254,50

Rovere Europeo  / European Oak mm 145 Natur 195,00

Rovere Europeo  / European Oak mm 190 Natur 212,50

Rovere Europeo  / European Oak mm 240 Natur 220,00

Finiture / Finishes

Spazzolato Piallato light
Brushed Light planed

Prezzi / Prices

Matt oiled or matt lacquered
Oliato o verniciato opaco

Stained
Tinto 

€/sqm
€/mq

selection
selezione

MAXI TOP - due o tre strati / two or three layers

Light planed and brushed
Piallato light e spazzolato 

TIARE 160 - due strati /two layers

TIARE 120 - due strati /two layers

• Possibilità di richiesta di tinta a campione personalizzata + € 10,00 mq netto.
• For custom stain + € 10,00 net/sqm.

• Le classificazioni dei prodotti fanno riferimento alla normativa UNI EN 13489 attualmente in vigore.
• The above  product grade classifications are pursuant to UNI EN 13489 current standards.

Specifiche / Specifications

• Fornitura di campione personalizzato € 50,00 netto cad. Detto importo verrà stornato all’ordine della successiva fornitura.
• Custom-made sample: € 50,00 net each. Such amount will be deducted from the following order. 
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E p o c a
p a r q u e t  p r e f i n i t o  a  d u e  o  t r e  s t r at i  i n  r o v e r e  e u r o p e o  r u s t i c at o  e  o l i at o  c o n  f i n i t u r e  a r t i g i a n a l i

t w o  o r  t h r e e  l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r  i n  a g e d  e u r o p e a n  o a k  w i t h  h a n d - m a d e  o i l i n g  f i n i s h e s

Formati / Sizes

da 1400 a 2200

145

15

190
240

m a x i  t o p

Essenze / Wood species

Rovere Europeo
European Oak

Colori / Colors

Artico Tundra Taiga Steppa Dolomite Appennino

Finiture / Finishes 

Rusticato
Aged

14
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Rovere Europeo  / European Oak mm 145 Natur 184,00

Rovere Europeo  / European Oak mm 190 Natur 196,50

Rovere Europeo  / European Oak mm 240 Natur 205,00

€/sqm
€/mq

selection
selezione

MAXI TOP - due o tre strati / two or three layers

Aged and stained oiled
Rusticato e oliato tinto 

• Le classificazioni dei prodotti fanno riferimento alla normativa UNI EN 13489 attualmente in vigore.
• The above  product grade classifications are pursuant to UNI EN 13489 current standards.

Specifiche / Specifications

• Le colorazioni proposte fanno riferimento a processi ottenuti dalla reazione naturale di tannini del legno. Differenze cromatiche all’interno dello   
stesso lotto sono da ritenersi conformi ed in linea con l’aspetto vissuto della collezione. 
• Colors proposed are obtained trough natural tannin reaction of wood. Color differences inside each lot are peculiar and in compliance with aged 
effect of collection.

Prezzi / Prices

• Possibilità di posa a larghezze miste.
• Possibility to install it in mixed widhts..
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v i n t a g e
p a r q u e t  p r e f i n i t o  a  d u e  o  t r e  s t r at i  i n  r o v e r e  e u r o p e o  e f f e t t o  v i n ta g e  s f u m at o  i n  d u e  t i n t e

t w o  o r  t r h e e  l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r  i n  e u r o p e a n  o a k  v i n ta g e  e f f e c t  d o u b l e  c o l o r  s h a d e s

Formati / Sizes

da 1000 a 1400

120

T i a r e  1 2 0

10

Essenze / Wood spiecies

Rovere Europeo
European Oak

10

da 1000 a 1400

160

t i a r e  1 6 0

Colori / Colors

Vintage
Old Country

Vintage
Roccia

Vintage
Savana

Vintage 
Fango

Vintage
Terra

Vintage
Nero

Vintage
Vulcano

Altri colori a 
richiesta

Further colors 
on request

Vintage
Lanterna

Finiture / Finishes

Spazzolato
Brushed

Piallato a mano
Hand palned

da 1400 a 2200

145

15

190
240

m a x i  t o p

14

300

145
190

240
300

Vintage
Cipria
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Rovere Europeo  / European Oak mm 145 Confort 200,00 242,00

Rovere Europeo  / European Oak mm 190 Confort 215,00 257,00

Rovere Europeo  / European Oak mm 240 Confort 230,00 271,50

Rovere Europeo  / European Oak mm 300 Confort 291,50 333,50

Rovere Europeo  / European Oak mm 145 Natur 173,00 217,50

Rovere Europeo  / European Oak mm 190 Natur 183,00 225,00

Rovere Europeo  / European Oak mm 240 Natur 193,00 229,50

Rovere Europeo  / European Oak mm 300 Natur 225,00 267,00

Essenze / Wood spiecies

Finiture / Finishes

Prezzi / Prices

Oiled Vintage effect
Oliato effetto Vintage

€/sqm
€/mq

selection
selezione

MAXI TOP - due o tre strati / two or three layers

• Possibilità di richiesta di tinta a campione personalizzata + € 10,00 mq netto.
• For custom stain + € 10,00 net/sqm.

• Le classificazioni dei prodotti fanno riferimento alla normativa UNI EN 13489 attualmente in vigore.
• The above  product grade classifications are pursuant to UNI EN 13489 current standards.

Specifiche / Specifications

Brushed
Spazzolato 

Hand planed
Piallato a mano 

• Fornitura di campione personalizzato € 50,00 netto cad. Detto importo verrà stornato all’ordine della successiva fornitura.
• Custom-made sample: € 50,00 net each. Such amount will be deducted from the following order. 

Rovere Europeo  / European Oak mm 120 Confort 180,50 222,50

Rovere Europeo  / European Oak mm 120 Natur 165,50 207,50

Rovere Europeo  / European Oak mm 160 Confort 188,00 232,00

Rovere Europeo  / European Oak mm 160 Natur 173,00 217,50

TIARE 160 - due strati /two layers

TIARE 120 - due strati /two layers
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m o d u s
p a r q u e t  p r e f i n i t o  m o d u l a r e  a  d u e  o  t r e  s t r at i ,  i n  r o v e r e  e u r o p e o  c o n  f i n i t u r e  a r t i g i a n a l i

t w o  o r  t r h e e  l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r  p at t e r n  i n  e u r o p e a n  o a k  w i t h  h a n d - m a d e  f i n i s h i n g s

Formati / Sizes

m o d u s  3 0 0

Essenze / Wood spiecies

Rovere Europeo
European Oak

Finiture / Finishes

Spazzolato
Brushed

15

600

300

Piallato a mano
Hand palned

720

240

15
m o d u s  2 4 0

Colori / Colors

Sbiancato Sahara Effetto Grezzo Naturalizzato Corda Sabbia Tortora

Calvados Brandy Anticato Miele Porto Moka Antracite Polvere

Whisky Oliva Decapè Naturale Decapè Fumo Decapè Bosco Decapè Alba

Decapè Prato

Decapè Nuit

Decapè Stagno

Cenere

Decapè DuneDecapè Neve

1414

Altri colori a 
richiesta

Further colors 
on request

InvisibileNeutro

Smoked Ambra Smoked Basalto
bianco

Smoked Creta 
bianca

Smoked
Ametista bianca

Smoked Creta

Smoked Agata

Smoked Agata 
bianca

Smoked Onice 
bianco

Smoked Onice Smoked Ambra
bianca

Smoked Basalto

Smoked 
Ametista
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Essenze / Wood spiecies

Rovere Europeo
European Oak

mm 300x600 Unica 230,00 237,00 284,00 244,50

Rovere Europeo
European Oak

mm 240x720 Unica 205,00 212,50 259,00 220,00

Prezzi / Prices

Matt oiled or matt lacquered
Oliato o verniciato opaco

Stained
Tinto 

€/sqm
€/mq

selection
selezione

MODUS due o tre strati / two or three layers

Brushed
Spazzolato 

• Possibilità di richiesta di tinta a campione personalizzata + € 10,00 mq netto.
• For custom stain + € 10,00 net/sqm.

• Le classificazioni dei prodotti fanno riferimento alla normativa UNI EN 13489 attualmente in vigore.
• The above  product grade classifications are pursuant to UNI EN 13489 current standards.

Specifiche / Specifications

• Fornitura di campione personalizzato € 50,00 netto cad. Detto importo verrà stornato all’ordine della successiva fornitura.
• Custom-made sample: € 50,00 net each. Such amount will be deducted from the following order. 

Neutral color
Colore neutro 

Decapè stained
Tinto decapè 

Brushed
Spazzolato 

Brushed
Spazzolato 

Hand-planed
Piallato a mano 

Pose / Layouts

s p i n a  i ta l i a n a t o l d a  d i  n av e t o l d a  d i  n av e  d o p p i a

q u a d r o c a s s e r o

Smoked stained
Tinto smoked 

252,00

227,00
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s p i n e
p a r q u e t  p r e f i n i t o  a  d u e  o  t r e  s t r at i  i n  r o v e r e  e u r o p e o  c o n  f i n i t u r e  a r t i g i a n a l i

t w o  o r  t r h e e  l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r  i n  e u r o p e a n  o a k  w i t h  h a n d - m a d e  f i n i s h i n g s

Formati / Sizes

S P I N A  9 0 °

Essenze / Wood species

Rovere Europeo
European Oak

S P I N A  4 5 ° / 3 0 ° 

10 15

70

490

90

600/900

120

700/1000

10

90

600/ 900

Finiture / Finishes

Spazzolato
Brushed

15

Colori / Colors

120

800/ 1000

Sbiancato Sahara Effetto Grezzo Naturalizzato Corda Sabbia Tortora

Calvados Brandy Anticato Miele Porto Moka Antracite Polvere

Whisky Oliva Decapè Naturale Decapè Fumo Decapè Bosco Decapè Alba

Decapè Prato

Decapè Nuit

Decapè Stagno

Cenere

Decapè DuneDecapè Neve

Altri colori a 
richiesta

Further colors 
on request

InvisibileNeutro

Smoked Ambra Smoked Basalto
bianco

Smoked Creta 
bianca

Smoked
Ametista bianca

Smoked Creta

Smoked Agata

Smoked Agata 
bianca

Smoked Onice 
bianco

Smoked Onice Smoked Ambra
bianca

Smoked Basalto

Smoked 
Ametista
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Rovere Europeo European Oak mm 10x90 Natur 118,50 141,00 153,00 163,00

Rovere Europeo European Oak mm 10x120 Confort 143,50 168,00 175,50 190,00

Essenze / Wood species

Rovere Europeo European Oak mm 10x120 Confort 183,00 205,00 220,00 227,50

Rovere Europeo European Oak mm 10x120 Natur 163,00 185,50 200,00 207,50

Rovere Europeo European Oak mm 15x120 Confort 153,00 175,50 188,00 197,50

Rovere Europeo European Oak mm 15x120 Natur 146,00 168,00 180,50 190,00

Rovere Europeo European Oak mm 10x70 Confort 104,00 - - -

Rovere Europeo European Oak mm 10x90 Confort 128,50 151,00 163,00 173,00

Rovere Europeo European Oak mm 10x90 Confort 175,50 197,50 205,00 220,00

Rovere Europeo European Oak mm 10x90 Natur 155,50 178,00 192,50 200,00

Rovere Europeo European Oak mm 15x90 Confort 188,00 212,50 217,50 232,00

Rovere Europeo European Oak mm 15x90 Natur 168,00 192,50 197,50 212,50

Prezzi / Prices

Matt oiled or matt lacquered
Oliato o verniciato opaco

Stained
Tinto 

€/sqm
€/mq

selection
selezione

SPINA ITALIANA 90° due strati /two layers 

Brushed
Spazzolato 

• Altre dimensioni ed essenze su richiesta.
• Further sizes and wood species on request.

• Le classificazioni dei prodotti fanno riferimento alla normativa UNI EN 13489 attualmente in vigore.
• The above  product grade classifications are pursuant to UNI EN 13489 current standards.

• Fornitura di campione personalizzato € 50,00 netto cad. Detto importo verrà stornato all’ordine della successiva fornitura.
• Custom-made sample: € 50,00 net each. Such amount will be deducted from the following order. 

Neutral color
Colore Neutro 

SPINA FRANCESE 45° - SPINA UNGHERESE 30° due strati/two layers  

SPINA FRANCESE 45° - SPINA UNGHERESE 30° tre strati /three layers

Stained decapè
Tinto decapè 

Stained smoked
Tinto smoked 

Rovere Europeo European Oak mm 15x120 Confort 195,00 220,00 225,00 239,50

Rovere Europeo European Oak mm 15x120 Natur 175,50 200,00 205,00 220,00

Rovere Europeo European Oak mm 10x120 Natur 133,50 158,00 165,50 180,00

Rovere Europeo European Oak mm 15x90 Confort 146,00 168,00 180,50 190,00

Rovere Europeo European Oak mm 15x90 Natur 138,50 160,50 173,00 183,00

SPINA ITALIANA 90° - tre strati /three layers

• Possibilità di richiesta di tinta a campione personalizzata + € 10,00 mq netto.
• For custom stain + € 10,00 net/sqm.

Specifiche / Specifications
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MASSELLI
SOLID WOOD
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e t e r n i t y
tav o l at o  m a s s e l l o  p r e f i n i t o  i n  q u e r c i a  d i  s l av o n i a  c o n  f i n i t u r e  a r t i g i a n a l i

p r e - f i n i s h e d  s o l i d  w o o d  f l o o r  i n  s l av o n i a n  o a k  w i t h  h a n d  m a d e  f i n i s h i n g s

Formati / Sizes

ta b u l a  q u e r c u s

Essenze / Wood species

Quercia di Slavonia
Slavonian Oak

m a x i  l i s t o n e

15

da 500 a 2000

120
140

160

20

da 500 a 2000

140
160

200

Colori / Colors Vedi colori linee: Bio Linea, Barrique, Vintage
Colors of lines: Bio Linea, Barrique, Vintage

Sbiancato Sahara Effetto Grezzo Naturalizzato Corda Sabbia Tortora

Calvados Brandy Anticato Miele Porto Moka Antracite Polvere

Whisky Oliva Decapè Naturale Decapè Fumo Decapè Bosco Decapè Alba Decapè Nuit

Cenere

Decapè DuneDecapè Neve

InvisibileNeutro
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Finiture / Finishing

Spazzolato Piallato a mano Effetto tarlo Seghettato
Brushed Hand planed False worm-eaten 

effect
Fret-sawed

Piallato light
Light planed

Prezzi / Prices

Rovere Europeo 
European Oak

Confort 195,00 202,50 239,50 239,50 247,00 210,00

Rovere Europeo 
European Oak

Natur 160,50 168,00 205,00 205,00 212,50 175,50

Matt oiled or matt lacquered
Oliato o verniciato opaco

Stained
Tinto

Decapè stained
Tinto decapè

Spazzolato
Brushed

Seghettato     
Fret-sawed

Effetto tarlo       
False worm-eaten

effect
Piallato a mano        
Hand-planed

Spazzolato
Brushed

€/sqm
€/mq

selection
selezione

TABULA QUERCUS BIO LINEA

MAXI LISTONE BIO LINEA

Neutral
Neutro

Spazzolato
Brushed

Rovere Europeo 
European Oak

Natur 168,00 183,00 222,50 222,50 227,50 190,00

Smoked stained
Tinto smoked

222,50

187,50

202,50

Decapè PratoDecapè Stagno

Altri colori a 
richiesta

Further colors 
on request

Smoked Ambra Smoked Basalto
bianco

Smoked Creta 
bianca

Smoked
Ametista bianca

Smoked Creta

Smoked Agata

Smoked Agata 
bianca

Smoked Onice 
bianco

Smoked Onice Smoked Ambra
bianca

Smoked Basalto

Smoked 
Ametista
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Rovere Europeo European Oak Confort 225,00 269,00

Rovere Europeo European Oak Natur 190,00 234,50

Matt oiled Vintage effect
Oliato effetto Vintage  opaco

€/sqm
€/mq

selection
selezione

TABULA QUERCUS VINTAGE

Brushed
Spazzolato 

Hand planed
Piallato a mano 

MAXI LISTONE VINTAGE
Rovere Europeo European Oak Natur 202,50 247,00

Rovere Europeo 
European Oak

Confort 242,00

Matt oiled or matt lacquered
Oliato o verniciato opaco

€/sqm
€/mq

selection
selezione

TABULA QUERCUS BARRIQUE 

Stained
Tinto

Light planed and brushed
Piallato light e spazzolato

Rovere Europeo 
European Oak

Natur 222,50

MAXI LISTONE BARRIQUE 

Rovere Europeo 
European Oak

Natur 207,50

• Possibilità di richiesta di tinta a campione personalizzata + € 10,00 mq netto.
• For custom stain + € 10,00 net/sqm.

• Le classificazioni dei prodotti fanno riferimento alla normativa UNI EN 13226 attualmente in vigore.
• The above  product grade classifications are pursuant to UNI EN 13226 current standards.

Specifiche / Specifications

• Fornitura di campione personalizzato € 50,00 netto cad. Detto importo verrà stornato all’ordine della successiva fornitura.
• Custom-made sample: € 50,00 net each. Such amount will be deducted from the following order. 

• La fornitura prevede la consegna di larghezze e lunghezze miste.
• Product can be supplied in random lenghts and mixed widhts.
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t r a d i z i o n a l i
p av i m e n t o  i n  l e g n o  m a s s e l l o  g r e z z o

T r a d i t i o n a l  u n f i n i s h e d  s o l i d  w o o d  f l o o r

Formati / Sizes

Essenze / Wood spiecies

DoussièIroko Wengè Teak Asia Altre essenze a 
richiestaAsian Teak

Further wood 
species on 

request

14
10

10/20

da
 2

00
 a

 3
00

w a l k w o o d

14 10

da 350 a 500
70/75

da 200 a 350

50/65

l i s t o n c i n o  e  l a m p a r q u e t

14

da 500 a 1000

80/90

e m m e f f e

Rovere Europeo
European Oak
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Rovere Europeo European Oak Unica 79,00

Iroko Unica 84,00

Doussiè Unica 91,50

Wengè Unica 108,50

Teak Asia Asian Teak Unica 117,00

Prezzi / Prices

Grezzo        
Unfinished

€/sqm
€/mq

selection
selezione

• Le classificazioni dei prodotti fanno riferimento alla normativa UNI EN 13226 e UNI EN 13227 attualmente in vigore ad esclusione dei pavimenti 
industriali non sottoposti a normativa.
• The above product grade classifications are pursuant to UNI EN 13226 and UNI EN 13227 current standards on force, except for industrial wood 
floors, currently being not under regulations.

Specifiche / Specifications

Rovere Europeo European Oak Confort 143,50

Rovere Europeo European Oak Classic 122,50

Iroko Confort 132,00

Doussiè Confort 143,50

Teak Asia Asian Teak Confort 166,50

Rovere Europeo European Oak Confort 101,50

Rovere Europeo European Oak Classic 85,00

Iroko Confort 92,50

Doussiè Confort 101,50

Wengè Confort 123,50

Teak Asia Asian Teak Confort 120,00

WALKWOOD - mm 10/14

LAMPARQUET - mm 10

LISTONCINO - mm 14

Rovere Europeo European Oak Confort 168,00

Rovere Europeo European Oak Classic 147,00

Iroko Confort 147,00

Doussiè Confort 155,50

Wengè Confort 210,00

Teak Asia Asian Teak Confort 191,50

EMMEFFE - mm 14
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WOOD
DESIGN
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f o r m e
p a r q u e t  p r e f i n i t o  a  m o d u l o  a  d u e  s t r at i

t w o  l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  w o o d  f l o o r  p at t e r n

Formati / Sizes

F I O C C O C I VA D A

Essenze / Wood spieces Finiture / Finishes

Rovere Europeo
Spazzolato

European Oak
Brushed

G E M M M A

14

50
0

500

14 14

Colori / Colors

167,5

Altri colori a 
richiesta
Further colors 
on request

L A B I R I N T O

14
82

29
6

180

Sbiancato Sahara Effetto Grezzo Naturalizzato Corda Sabbia Tortora

Calvados Brandy Anticato Miele Porto Moka Antracite Polvere

Whisky Oliva

Cenere

InvisibileNeutro
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Rovere Europeo European Oak Confort 642,00 649,00

Rovere Europeo European Oak Confort 667,00 674,00

Prezzi / Prices

Neutral oiled
Oliato neutro

€/sqm
€/mq

selection
selezione

FIOCCO

• Possibilità di richiesta di tinta a campione personalizzata + € 10,00 mq netto.
• For custom stain + € 10,00 net/sqm.

• Le classificazioni dei prodotti fanno riferimento alla normativa UNI EN 13489 attualmente in vigore.
• The above  product grade classifications are pursuant to UNI EN 13489 current standards.

Specifiche / Specifications

Brushed
Spazzolato 

• Fornitura di campione personalizzato € 100,00 netto cad. Detto importo verrà stornato all’ordine della successiva fornitura.
• Custom-made sample: € 100,00 net each. Such amount will be deducted from the following order. 

Stained oiled
Oliato tinto

CIVADA

Rovere Europeo European Oak Confort 301,00 308,00

GEMMA

FIOCCO CIVADA GEMMA

• La linea Forme è particolarmente indicata anche come rivestimento da parete.
• In order to keep the wood floor in good conditions it is necessary a adequate maintenance.

Rovere Europeo European Oak Confort 331,00 338,00

LABIRINTO

LABIRINTO
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g l a m l i n e a  e  i n c i s i
p a r q u e t  p r e f i n i t o  a  d u e ,  t r e  s t r at i  o  m a s s e l l o ,  i n  r o v e r e  e u r o p e o  c o n  f i n i t u r a  g l a m  o  i n c i s i

p r e f i n i s h e d  w o o d  f l o o r  i n  t w o ,  t h r e e  l ay e r s  o r  s o l i d ,  i n  e u r o p e a n  o a k  w i t h  g l a m  o r  e n g r av e d  f i n i s h i n g

Formati / Sizes

Essenze / Wood species Finiture / Finishes

Rovere Europeo Spazzolato
European Oak

Brushed

Colori / Colors

Inciso amarena

da 1000 a 1400
120

t i a r e  1 2 0

10

da 1400 a 2200

145

15

190
240

m a x i  t o p

10

da 1000 a 1400

160

t i a r e  1 6 0

Quercia di Slavonia
Slavonian Oak Inciso Cros

Engraved Cros
Inciso Gramma

Engraved Gramma
Inciso Teicos

Engraved Teicos

Incisi Bio / Bio Engraved Incisi Glam, Verniciato Lucido 100% gloss / 100% Gloss Shiny Glam Lacquered

Inciso miele Inciso moka Inciso sbiancato Inciso moka 
dorato

Inciso bianco 
dorato

Inciso argento 
antico

Inciso oro
 antico

Inciso bianco
lucido

Inciso rosso Inciso nero
lucido

Argento
anticato

Lucidi Glam 100% gloss verniciati / 100% Gloss Shiny Glam Lacquered

Argento
dorato

Bronzo 
dorato

Oro
bianco

Oro
cobalto

Oro 
verde

Oro 
salmone

Rosso Rame
dorato

Moka
dorato

Bianco
dorato

Argento
bianco

Grigio
dorato

Argento
viola

Oro
antico

14
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Rovere Europeo  
European Oak

mm 145 Confort - - 242,00 252,00 230,00

Rovere Europeo  
European Oak

mm 190 Confort - - 254,50 274,00 244,50

Rovere Europeo  
European Oak

mm 240 Confort - - 272,00 289,00 259,50

Rovere Europeo  
European Oak

mm 145 Natur 185,50 197,50 - - -

Rovere Europeo  
European Oak

mm 190   Natur 200,00 212,50 - - -

Rovere Europeo  
European Oak

mm 240   Natur 212,50 220,00 - - -

Prezzi / Prices

• Possibilità di richiesta di tinta a campione personalizzata + € 10,00 mq netto.
• For custom stain + € 10,00 net/sqm.

Specifiche / Specifications

• Fornitura di campione personalizzato € 50,00 netto cad. Detto importo verrà stornato all’ordine della successiva fornitura.
• Custom-made sample: € 50,00 net each. Such amount will be deducted from the following order. 

Bianco

Laccati Glam, laccato opaco 20% gloss o laccato lucido 100% gloss / Glam Lacquered 20% gloss Matt or 100% gloss Shiny

Avorio Arancione Rosso Melanzana Viola
pastello

Blu
acciaio

Blu Turchese Verde Verde
bottiglia

Nocciola Grigio NeroAmaranto

Tinte RAL a richiesta
RAL colors on request

Rovere Europeo  
European Oak

mm 120 Confort 192,50 210,00 222,50 237,00 207,50

Rovere Europeo  
European Oak

mm 160 Confort 200,00 217,50 232,00 244,50 215,00

Stained lacquered
Verniciato tinto

BioEngraved
Incisi Bio

LACCATI GLAM
Laccato opaco

20% gloss
20% gloss Matt 

Glam Lacquered

€/sqm
€/mq

selection
selezione

MAXI TOP - due o tre strati / two or three layers

TIARE 160 - due strati /two layers

TIARE 120 - due strati /two layers

Oiled
Oliato

LACCATI GLAM
Laccato lucido

100% gloss
100% gloss Shiny 
Glam Lacquered

LUCIDI GLAM
Lucido 100% 

gloss verniciato
100% gloss Shiny 
Glam Lacquered

INCISI GLAM
Verniciato lucido

100% gloss
100% gloss Shiny 
Glam Lacquered

• Le classificazioni dei prodotti fanno riferimento alla normativa UNI EN 13489 attualmente in vigore.
• The above product grade classifications are pursuant to UNI EN 13489 current standards on force.



53

v e s t i
m o d u l O  p r e f i n i t o  p e r  r i v e s t i m e n t o  a  p a r e t e  e f f e t t o  3 D  i n  l e g n o  d i  r e c u p e r o

P r e - f i n i s h e d  p at t e r n  f o r  w a l l  c o v e r i n g s  i n  r e c o v e r e d  w o o d

Modelli / Models

Essenze / Wood species

Teak di recupero
Restored Asian 

Teak

Hevea
Hevea rubber 

wood

CARBONE ESSENZA

PIETRA LAVATACONCHIGLIA FULIGGINE

ARGILLA

RADICE

NATURA CENERINO
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Teak di recupero 
Recovered Asian Teak

- 188,00

Teak di recupero
Recovered  Asian Teak

- 200,00

Teak di recupero
Recovered  asian teak

- 284,00

Hevea
Rubber Wood

- 207,50

Teak di recupero
Recovered  Asian teak

- 272,00

Prezzi / Prices

Oliato 

€/sqm
€/mq

selection
selezione

Specifiche / Specifications

Brushed
Spazzolato 

• Fornitura di campione € 50,00 netto cad. Detto importo verrà stornato all’ordine della successiva fornitura.
• Sample: € 50,00 net each. Such amount will be deducted from the following order. 

Oiled

Teak di recupero
Recovered Asian teak

- 272,00

Modello/model - NATURA

Modello/model - CENERINO

Modello/model - ARGILLA, CONCHIGLIA

Modello/model - FULIGGINE, PIETRA LAVATA, CARBONE

Modello/model - ESSENZA

Modello/model - RADICE
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DISEGNI
PATTERNS
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a l e x x a n d e r
p a r q u e t  p r e f i n i t o  a  d u e  s t r at i  o  m a s s e l l o  i n  l e g n o  a n t i c o  r e s ta u r at o

t w o - l ay e r e d  o r  s o l i d  p r e - f i n i s h e d  o l d  r e s t o r e d  w o o d  f l o o r

Formati / Sizes

p l a n c i a s p i n a

Essenze / Wood species

Finiture / Finishes

Teak antico

Prelevigato

Old Teak

Smooth

a r e m b e r g c h a n t i l ly v e r s a i l l e s

da 1000 a 2000

da 100 a 200

14

90

510

750

75
0

750

75
0

750

75
0

Rovere materico 
antico

Abete/Pino 
antico

Old Spruce/Pine

Spazzolato
Brushed

20 20 20 20

Old Oak
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Battiscopa massello Teak 
Asia Antico 
Old Asian Teak skirting 
boards

mm 
90x12

27,50

Teak Asia antico
Old Asian Teak

mm 
100/200

-                         

Rovere materico antico
Old Oak

mm 
100/200

-                  

Abete/Pino antico
Old Spruce/Pine

mm 
100/200

-                    

Teak Asia antico
Old Asian Teak

mm 90x510
ca approx.

242,00

Teak Asia antico
Old Asian Teak

mm 750x750
ca approx.

333,50                        -                      

Prezzi / Prices

€/sqm
€/mq

Brushed
Spazzolato 

Lacquered
Verniciato

Smooth
Prelevigato

Oiled
Oliato

Lacquered
Verniciato

Olied
Oliato

Chantilly Versailles Aremberg

Unfinished
Grezzo

ACCESSORI /accessories

PREFINITO due strati /two layers

SPINA FRANCESE angolo 45° legno massello /solid wood  angle 45°

CHANTILLY - VERSAILLES - AREMBERG legno massello /solid wood

-

-

-

35,00 40,00

400,00

400,00

440,00

301,50294,00

365,00 -
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a r t i g i a n a l i
m o d u l o  p r e f i n i t o  a  d u e  s t r at i

t w o - l ay e r e d  p r e - f i n i s h e d  p at t e r n

Formati / Sizes

d u e  s t r at i

Finiture / Finishes

Prelevigato
Smooth

Spazzolato
Brushed

14

Essenze e Colori 
/ wood species and colors

Essenze e colori 
a richiesta
Wood spieces and 
colours on request

e l e c t r a l a c c a d i v e r i c h a r d M E R O P E

A S T E R O P E G A M M O N N E W  Z E L A N D

Modelli / models

M A D A G A S C A R

S E R L I O a l c i o n e s c o t l a n d

da
 6

00
 a

 1
00

0

da 600 a 1000

t w o  l ay e r s

Rovere Europeo
Neutro

Neutral European 
Oak

r u p e r t

Lavorazioni: femmina/femmina 4 lati
Campo interno non bisellato
Lati esterni bisellati

Working process: groove/groove on the 4 sides
Beveled outside only
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Finiture / Finishes
v e r s a i l l e s

Rovere Europeo
European Oak

Confort 286,50 291,50 291,50 296,50

Prezzi / Prices

• Possibilità di esecuzione di altri disegni a richiesta.
• Possibility to realize further customized patterns on request.

Specifiche / Specifications

k e n ya t r i s p a l l a d i o l u x o r

l e p a n t o

Matt oiled or matt lacquered
Oliato o verniciato opaco

Painted
Tinto 

Prelevigato     
Pre-sanded

Spazzolato      
Brushed

Spazzolato
Brushed

€/sqm
€/mq

selection
selezione

PREFINITI due strati /pre-finished two-layered

Neutral
Neutro

Prelevigato     
Pre-sanded

Modelli/models:
Electra, Laccadive, Richard, Merope, Asterope, Gammon, New Zeland, Madagascar, Serlo, Alcione, Scotland, Rupert, Kenya, Tris, 
Palladio, Luxor, Lepanto

Rovere Europeo
European Oak

Natur 267,00 272,00 272,00 276,50

Rovere Europeo
European Oak

Confort 323,50 328,50 328,50 333,50

Rovere Europeo
European Oak

Natur 303,50 308,50 308,50 313,50

• Eventuale bisellatura elementi campo interno + 5,00€/mq netto.
• For each element beveled + 5,00€/sqm net.
• Per prelevigato grezzo - 5,00€/mq netto (da prelevigato neutro oliato o verniciato).
• For smooth unfinished - 5,00€/sqm net (from price of smooth neutral oiled or lacquered).

c h A N T I L LY A R E M B E R G

Modelli/models:
Versailles, Aremberg, Chantilly
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ESTERNI
OUTDOOR
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Un lato liscio ed uno zigrinato, solo listoni
One side smooth and one with no slip millings 

mm 
28x143x2400*

143,50

Struttura completa: listoni, sottostruttura in 
ferro zincato + clips Entire structure: decking, 
understructure in zinc-coated steel + clips

mm 
28x143x2400* 200,00

Struttura completa: listoni, sottostruttura in 
alluminio + clips Entire structure: deckingun-
derstructure in alluminium + clips

mm 
28x143x2400* 220,00

E X T E R N A L
p av i m e n t i  p e r  e s t e r n i o u t d o o r  f l o o r

Formati / Sizes

E X T E R N A L  F R I U L D E C K

Essenze / Wood spiecies

Iroko

Pavimento WPC / WPC floor

Teak Sud America

Accessori per la posa / Laying tools

Formati mm 18/20x90x900/1800 random
Peso a mq 13/16 kg ca

Size mm 18/20x90x900/1800 ca
Weight/sqm 13/16 kg approx.

Teak AsiaTeak Lingua
(Bali)

Massaranduba

Angelin 
Amargoso

Altre essenze 
a richiesta

Prezzi / Prices

Clips di fissaggio listoni Friuldeck,
modello s/s
s/s Model fastening clips for 
Friuldeck Plans

Further wood 
species on request

€/sqm
€/mq

FRIULDECK legno massello /solid wood

€/sqm
€/mq

PAVIMENTO WPC /WPC floor

Clips modello s/s acciaio inox (n.45 ogni mq) Stainless steel clips s/s (n.45 for sqm) 1,25

€/each
€/cad

CLIPS DI FISSAGGIO LISTONI FRIULDECK /fastening clips for Friuldeck

Viti acciaio inox  35x4 (n.90 ogni mq) Stainless steel clips 35x4 (n.90 for sqm) 0,25

Viti acciaio inox  20x3,5 (n.45 ogni mq) Stainless steel clips 20x3,5 (n.45 for sqm) 0,25

VITI DI FISSAGGIO LISTONI FRIULDECK /fastening screws for Friuldeck

Impregnante Lios Sundeck Wood Oil 1 lt. Filter Lios Sundeck Wood Oil 1 lt. 44,50

Detergente Lios Sundeck Soap 2,5 lt. Detergent Lios Sundeck Soap 2,5 lt. 33,50

PRODOTTI CURA E MANUTENZIONE EXTERNAL /products for External maintenance and care

* possibilità di lunghezze su misura
     * possibility of customized lenghts

Megatelli in varie 
essenze tropicali
Megatelli in various 
tropical species

12,50

€/lm
€/ml

Ipè

Merbau

Teak Sud America a richiesta / on request LL - FF

Lingua (Teak Bali) 230,00 LZ - FF

Teak Asia Asian Teak 296,50 LZ - FF

Ipè a richiesta / on request LL - FF

Massaranduba a richiesta / on request LL - NO FF

Angelin Amargoso a richiesta / on request LL - NO FF

Iroko a richiesta / on request LL - FF

Merbau 205,00 LZ - FF

manufactures
lavorazioni

Fresatura laterale per clip Lateral milling for clip 33,00

Zigrinatura una faccia One face non.slip milling 33,00

€/each
€/cad

LAVORAZIONI /manufactures

FF = femmina/femmina = groove/groove
LL = liscio/liscio = smooth/smooth surfaces
LZ = liscio/zigrinato = smooth/milled surfaces

* La fresatura antiscivolo non ha costi addizionali se abbinata alla fresatura
     * Non-slip milling has no additionals costs if done in combination with lateral milling
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a c c e s s o r i / a c c e s s o r i e s

battiscopa impiallacciato 
verniciato becco di civetta

battiscopa impiallacciato 
verniciato becco di civetta

battiscopa impiallacciato 
verniciato bordo quadro

battiscopa impiallacciato 
verniciato conico

battiscopa impialllacciato 
tipo ducale verniciato

battiscopa basolino 
verniciato

bird’s beak veneered 
l acquered skirting board

bird’s beak veneered 
lacquered skirting board

squared lacquered 
enginereed skirting board 

cone-shaped veneered 
varnish skirting board

ducale veneered lacquered
skirting board

base shoe moulding 
lacquered skirting board

10 mm

100 m
m 80

10

50

10

40
14

100

15

9

15

€/lm€/ml
Noce tanganica
Tanganica Walnut

11,35 9,15 - - - -

Noce nazionale
Italian Walnut

14,90 12,50 - - - -

Rovere Neutro
Oak Neutral

12,50 10,50 8,50 10,40 16,50 7,70

Teak 16,50 13,60 - 18,00 - 8,70

Iroko 12,60 10,40 - 10,90 - 7,70

Doussiè 14,80 11,90 - 11,60 - 7,70

Ciliegio Cherry 14,60 11,90 - 11,60 - -

Wengè 15,60 12,60 - - - 7,70

Mogano Mahogany - 9,40 - - -

Laccato bianco/
nero Black or white 
varnished

13,40 10,90 8,40 - 17,60 -

Rovere spazzolato 
tinto oliato o 
verniciato opaco 
Oak brushed, stained 
decapè, oiled or matt 
lacquered 

20,50 18,00 15,60 - - -

Rovere spazzolato 
decapato naturale, 
oliato o verniciato 
opaco Oak brushed, 
natural decapè, oiled 
or matt lacquered

22,30 19,80 17,80 - - -

Rovere spazzolato, 
decapato tinto 
oliato o verniciato 
opaco Oak brushed, 
painted decapè, oiled 
or  matt varnished

23,50 21,00 18,00 - - -

Rovere spazzolato 
oliato Neutro Oak 
brushed, Neutral 
oiled

19,30 16,80 14,60 - -
-

Essenze
Wood speces

Specifiche / Specifications
• Altri formati e finiture a richiesta.
• Further sizes and colors on request.
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Spazzolatura
Brushing

6,20

Rovere verniciatura/oliatura tinto
Oak stained lacquered/oiled

19,80

Rovere verniciatura tinta + spazzolatura Glam-linea “Lucidi”
Oak stained  lacquered + brushing for “Lucidi” Glam Linea

31,00

Rovere verniciatura tinta + spazzolatura Glam-linea “Laccati” opaco 20 Gloss
Oak stained  lacquered + brushing for “Laccati” Glam Linea 20 Gloss matt

27,20

Rovere verniciatura tinta + spazzolatura Glam-linea “Laccati” lucido 100 Gloss
Oak stained  lacquered + brushing for “Laccati” Glam Linea 100 Gloss glossy

31,00

Rovere Oak 62,00 127,50 127,50 127,50

Teak 81,50 210,00 210,00 210,50

Iroko 74,00 144,50 144,50 144,50

Doussiè 74,00 137,00 137,00 137,00

Ciliegio Cherry 74,00 147,00 147,00 147,00

Olmo Elm 62,00 127,50 127,50 127,50

Wengè 76,50 154,50 154,50 154,50

Noce Europeo European Walnut 76,50 154,50 154,50 154,50

Noce Americano Black Walnut 81,50 210,00 210,00 210,00

a c c e s s o r i / a c c e s s o r i e s

Essenze
Wood spieces

riduttori di soglia oliati o 
verniciati neutri in 

legno massello

tori bordo tondo per scale 
oliati o verniciati

neutri in legno massello

neutral oiled or lacquered 
solid wood reducers

 for thresholds

neutral oiled or lacquered 
solid wood rounded

stairs treads

tori bordo quadro per 
scale oliati o verniciati

neutri in legno massello

tori bordo quadro “romano” 
per scale oliati o verniciati

neutri in legno massello

neutral oiled or lacquered  
solid wood rounded

stairs treads

neutral oiled or lacquered  
solid wood squared

stairs treads “romano” model

Trattamenti particolari su tori, riduttori e cornici boiserie
Special treatments on stair treads, thresholds and borders €/lm

€/ml

Fonoassorbente per prefiniti galleggianti e melaminici
Sound-proofing mat for prefinished floating and melaminic floorings

3,10

Materassino
Mat €/sqm

€/mq

Bicomponente, confezione da kg 9+1
Double-component, packaging kg 9+1

10,00

Colla bicomponente
Double-component glue €/kg

€kg

D3 (per pavimenti flottanti e melaminici) confezione kg 0,50
D3 (for floating and melaminic floors) packaging kg 0,50

11,50

Colla vinilica
Vynilic glue €/each

€/cad

€/lm€/ml
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m a n u t e n z i o n e / m a i n t e n a n c e

Grazie alla sua naturalità e bellezza, il pavimento in legno oggi è una delle pavimentazioni 
maggiormente utilizzate sia in ambienti domestici che in zone ad alto traffico. Inoltre grazie 
all’utilizzo di finiture protettive di ultima generazione si sfata il pensiero di un prodotto 
delicato e di difficile manutenzione. Il legno è per antonomasia un materiale vivo, in quanto 
reagisce alle condizioni dell’ambiente in cui si trova, e per tanto si deve tenere conto della 
temperatura e umidità ai quali viene sottoposto. Quindi, la prima cosa indispensabile è 
quella di verificare che le condizioni dei locali dove verrà posato il parquet siano ideali, 
sia per quanto riguarda l’umidità ambientale che la temperatura, oltre a verificare che i 
serramenti siano installati e che l’umidità dei sottofondi siano quelli consentiti dalla norma. 
L’ambiente ideale deve essere quello in sintonia sia per il pavimento che per chi ci abita, 
quindi per la salute dell’uomo, e per tanto in ambiente deve essere mantenuta una umidità 
compresa fra il 45% ed il 60% ed una temperatura compresa tra i 16° e 22°. Il pavimento 
in legno, scegliendo l’essenza ed il tipo di prodotto, è nella maggior parte adatto anche ad 
essere posato su massetto riscaldato, sempre maggiormente in uso nelle abitazioni. Nel 
caso di riscaldamento di tipo tradizionale è indispensabile utilizzare apposite vaschette 
umidificatrici da porre ai caloriferi, allo scopo di mantenere il tasso di umidità ambientale 
ai valori appena descritti, ed evitare così spiacevoli movimenti indesiderati del legno. 
Il legno, in particolar modo nelle specie esotiche, reagisce alla luce e all’aria dando inizio 
ad un naturale fenomeno di ossidazione, fenomeno di breve durata, che valorizza e 
uniforma la tonalità di colore caratteristica del legno. Si raccomanda inoltre di porre alle 
sedie e agli arredi appositi feltrini, oltre che negli ingressi, soggetti ad usura, uno zerbino.
Si sottolinea il fatto che eventuali segni su di un pavimento in legno lasciati dal tempo 
non sono per forza di cosa antiestetici, ma anzi possono dare quell’aspetto vissuto che 
ne aumenta la piacevolezza.

Manutenzione e pulizia del parquet
A seconda della loro frequenza li possiamo dividere in trattamenti di pulizia e 
manutenzione ordinaria e straordinaria. I trattamenti si possono distinguere anche in base 
al tipo di finitura del parquet, che può essere a olio o a vernice. Grazie alla sua naturalità 
e alla sua proprietà “non riflettente” la finitura oggi maggiormente richiesta è quella a 
base di oli. Specificatamente alla pulizia ordinaria si utilizza lo stesso metodo per tutte 
le tipologie, quella invece per la pulizia e manutenzione straordinaria è diversa secondo 
il tipo di finitura.

pulizia 

Ogni qualvolta si renda necessario, utilizzare un aspirapolvere con apposita scopa 
raccogli polvere, o una scopa con setole morbide naturali. Possono essere utilizzati 
anche dei panni specifici in microfibra elettrostatica. Da evitare l’uso di macchine pulitrici 
a vapore.

manutenzione ordinaria

Secondo necessità, con cadenza meno frequente, utilizzare un panno appena umido e 
ben strizzato. E’ possibile usare o solo acqua, assolutamente non calda, oppure meglio 
di tutto acqua con aggiunta di detergente neutro per pavimenti in legno, senza solventi. 
Friulparchet consiglia l’uso di SOFT BALM per i prodotti oliati o di CLENAER e POLISH 
per i pavimenti verniciati. Non utilizzare mai prodotti schiumosi ed è utile evitare 
ammoniaca e sostanze aggressive come alcool e candeggina, o comunque qualsiasi 
altro prodotto “aggressivo”, i quali possono danneggiare la finitura applicata. Una volta 
terminato il lavaggio, su pavimento completamente asciutto, sarà possibile procedere 
alla lucidatura, senza l’utilizzo di particolari prodotti, in quanto sarà sufficiente passare un 
panno di cotone asciutto seguendo la direzione delle venature del legno.

Manutenzione straordinaria – Trattamenti protettivi differenziati per tipo di finitura

Pavimenti con finitura verniciata: per i materiali verniciati, secondo frequenza legata 
all’usura, si esegue questa operazione con tempi che mediamente si aggirano da una 
volta ogni tre mesi a una volta all’anno. Allo scopo di ravvivare e rinnovare la protezione 
della superficie del pavimento, Friulparchet consiglia di utilizzare METAL per i pavimenti 
verniciati. Le modalità di applicazione praticamente sono le medesime del normale 
lavaggio, solamente che insieme all’acqua si aggiunge lo specifico prodotto, rinforzante e 
protettivo, donando al pavimento idrorepellenza oltre che un ulteriore nutrimento.

Pavimenti con finitura oliata: la frequenza di intervento, anche per questo trattamento, 
è legata all’usura ma mediamente una volta ogni tre mesi. È necessario quindi rinnovare 
il trattamento ad olio per nutrire e proteggere il legno, stendendo semplicemente con 
un panno morbido una nuova mano del prodotto, sempre seguendo la direzione delle 
venature del legno. Friulparchet consiglia di utilizzare KRONOS. Il trattamento ad olio 
dona un aspetto assolutamente naturale del legno, lasciandolo traspirare lasciandone 
i pori aperti. Nello specifico su un pavimento oliato, anche nel caso sia stato eseguito 
un trattamento di tinteggiatura, a differenza di un pavimento verniciato, in caso di graffi, 
macchie e strisciature, è possibile intervenire con trattamenti locali, anche con parziali 
levigature, e compensate con olio di ripristino, riportando con questi piccoli e semplici 
interventi il parquet al suo splendore iniziale, ciò mediante TOCCO che viene consegnato 
gratuitamente da Friulparchet ad ogni fornitura. Una volta all’anno sarebbe opportuno 
intervenire con un trattamento più intensivo allo scopo di riportare lo stato superficiale del 
legno allo stato iniziale. Friulparchet consiglia di utilizzare TALITA.Si avrà in questo modo 
un pavimento sempre perfetto come appena acquistato.

L’azienda Friulparchet rilascia ad ogni fornitura apposita scheda 
manutenzione, secondo il tipo di trattamento eseguito. È indispensabile che il 
consumatore finale legga attentamente quanto in essa contenuto allo scopo 
di evitare di eseguire procedimenti errati.

Thanks to its naturalness and beauty, actually wood floor is one of the most used floor 
coverings, both in domestic and in high traffic areas. Furthermore, use of innovative 
finishing coats, dispels the myth that wood floor is a fragile and hard to maintain product. 
Wood is an alive material since it reacts to area where installed and so, it is important to 
keep into consideration temperature and humidity. First important precaution is to verify 
humidity and temperature where wood floor is installed; also doors and windows must 
be adequate and moisture content of subfloor must be suitable. Ideal area must be in 
syntony both for wood floor and for people living there so, humidity must be between 45% 
and 60%, while temperature must be between 16° and 22°. Wood floor, depending from 
wood specie and kind of product choose, is usually suitable to be installed also on floor 
heating, commonly in use in homes. In case of traditional heating systems, is important 
to use apposite humidifier bowls where to fill periodically water in order to keep into the 
rooms an adequate humidity content and so avoid movement s of wood floor. Wood, in 
particularly in exotic wood species, responds to light and air, starting its natural process 
of oxidation, phenomenon during a short time , that gives to wood its natural colour. It 
is important to put into chairs and furniture bases, some felt pads and near the main 
entrances, a doormat (outdoor).
Possible scratches or little damages on the wood floor surface, are not necessary anti-
aesthetic, but give to wood floor an aged effect that could be pleasurable.

Maintenance and cleaning of wood floor
Depending from frequency, we can divide in cleaning treatments, ordinary or extraordinary 
maintenance. Treatments can be distinguished on the bases of finish applied on the wood 
floor, that can be oil or lacquer. Nowadays, the most used finish is the oiled one, this due 
to its features and to not reflecting properties. About cleaning, it is possible to use the 
same process for both finish variants while, about maintenance, are there differences 
between oiled and lacquered version.

Cleaning

Every time it is necessary, use a vacuum cleaner with an apposite soft broom that can 
pick up dust, otherwise use a soft traditional broom. It is also suitable to use soft clothes 
in microfiber. Avoid use of steam cleaners.

Ordinary maintenance

Not very frequently, use a soft cloth, wet but well squeezed. You can use just water, not 
warm, or water added with neutral cleaner for wood floors, free of solvents. Friulparchet 
suggests use of SOFT BALM for oiled wood floors or CLEANER or POLISH for lacquered 
wood floors. Never use foamy cleaners, avoid ammonia or alcoholic products, in any case 
each aggressive cleaner, these could damage wood floor surface. Once cleaned, on the 
dried wood floor, you can also polish surface, without use of products, just polishing by 
hand with very soft clothes, following wood veining direction.

Extra-ordinary maintenance 

Lacquered wood floors: for lacquered wood floors, frequency depends from usury, this 
operation is executed with a frequency that goes from about three months to once a year. 
In order to renew and revive protection of wood floor surface, Friulparchet suggests to use 
METAL for lacquered wood floors. Application modalities are the same above mentioned 
for wood floor ordinary washing, but with addiction into pure water of this last specific 
product, that reinforces, protects and makes it water proofing.

Oiled wood floors: frequency, also for this operation, depends from use and usury but 
should be done about every three months. So, it is necessary to renew oil treatment in 
order to protect and maintain wood floor; this just by applying a coat of maintenance 
product, with a soft cloth, following wood veining direction. Friulparchet suggests to use 
KRONOS. Oil treatment has a very natural aspect, leaving its natural breath and open 
pores. In specific, on a oiled wood floor, also if steamed, instead of a lacquered one, 
it is possible to repair little spots or scratches of surface, this with TOCCO. It is some 
specific oil, of same colour of wood floor, that Friulparchet gives for free at each lot, to 
repair these little damages, in a oiled wood floor. Once a year it is recommended to apply 
an intensive maintenance product, in order to give to wood floor surface its splendour, 
as new. Friulparchet suggests to use TALITA. After correct application of this, as above, 
wood floor will be as just installed.

Friulparchet issues at each lot, an apposite maintenance sheet, depending 
from finishing treatment applied. It is very important that final customer reads 
carefully this sheet in order to avoid an incorrect use or maintenance of the 
wood floor.

CLEANER confezione da lt. 1 pack lt. 1 26,00

POLISH confezione da lt. 1 pack lt. 1 28,50

SOFT BALM confezione da lt. 1 pack lt. 1 44,50

KRONOS confezione da lt. 1 pack lt. 1 39,50

TALITA confezione da lt. 1 pack lt. 1 65,50

PREZZI

PRODUCTS
PRODOTTI

€/l
€/lt
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C O N D I Z I O N I  D I  V E N D I T A / g e n e r a l  t e r m s  o f  s a l e

1. Ai fini delle seguenti condizioni generali di vendita si definisce con il termine venditore 
l’impresa Friulparchet srl, con sede a San giorgio di Nogaro, in via A.Malignani 3; con il termine 
acquirente qualsiasi persona fisica e/o giuridica che nel contratto per il quale si applicano le 
presenti condizioni generali di vendita agisce per scopi inerenti alla sua attività imprenditoriale o 
professionale; con il termine consumatore qualsiasi persona fisica che agisce per scopi estranei 
all’attività imprenditoriale o professionale eventualmente svolta. 2. Il contratto di vendita si 
ritiene perfezionato, previa sottoscrizione del venditore e dell’acquirente o consumatore della 
seguente disciplina contrattuale quando: 2.1 A seguito del ricevimento di un ordine, il venditore 
abbia spedito un’accettazione scritta, mediante conferma d’ordine comunicata anche a mezzo 
fax, entro il termine eventualmente fissato dall’acquirente o consumatore. 2.2 Il venditore, 
nel formulare la sua offerta, abbia stabilito un termine per l’accettazione e, l’acquirente o 
consumatore abbia spedito un’accettazione scritta prima dello scadere del termine. 3. Le 
dimensioni, i colori e le tonalità dei campioni sono indicativi delle caratteristiche dei prodotti. 
4. Al contratto di vendita si applica il termine di resa EXW - Franco Fabbrica previsto dagli 
“Incoterms 2000”. 5. Le singole vendite si intendono concluse ai prezzi di listino, come da 
listino allegato alle stesse condizioni generali di vendita, che costituisce parte integrante del 
contratto. 5.1 Nel caso in cui, prima della consegna, si verifichino delle variazioni di prezzo 
superiori al 10%, dovute a cause di forza maggiore (andamento cambi valutari, aumenti materie 
prime, ecc.) il venditore sarà autorizzato a richiedere la variazione del prezzo inizialmente 
pattuito, previa comunicazione all’acquirente o consumatore e sua accettazione. Nel caso in cui 
l’acquirente o consumatore non accetti il contratto si intenderà risolto senza alcun obbligo per 
le parti. 6. I termini di consegna devono intendersi indicativi, l’eventuale ritardo, dovuto a motivi 
di natura tecnica e/o organizzativa non costituisce motivo di recesso unilaterale per l’acquirente 
o consumatore, salva la sua facoltà di annullare l’ordine per iscritto prima della consegna 
e, senza che da ciò derivi alcuna pretesa di carattere economico tra le parti. 7. Si conviene 
espressamente che il controllo della merce fornita va eseguito da parte dell’acquirente all’atto 
della consegna del materiale. In caso di non conformità della merce, relativa anche al grado 
di umidità, scelta e tonalità è riconosciuto all’acquirente il diritto, entro 8 giorni dalla consegna 
e/o dalla scoperta e, in ogni caso prima che venga posto in opera dal consumatore finale, di 
denuncia scritta per la contestazione degli stessi al venditore. Il diritto di garanzia si prescrive, in 
ogni caso, in un anno dalla consegna. 7.1 Qualsiasi reclamo e/o contestazione di non conformità 
non autorizza automaticamente l’acquirente a sospendere o ritardare i pagamenti, salvo il caso 
in cui il venditore accerti l’esistenza della non conformità. 7.2 Si conviene che le richieste di 
eventuali resi di merce devono essere comunicati per iscritto dall’acquirente al venditore entro 
8 giorni dalla consegna; il venditore, previa verifica del materiale, autorizzerà con atto scritto 
il rientro della merce a mezzo dei propri addetti al trasporto; le spese del trasporto saranno a 
carico del venditore o dell’acquirente in funzione dei motivi per i quali si è reso necessario. Per i 
casi in cui l’acquirente, trascorsi gli 8 giorni dalla consegna, volesse restituire, in tutto o in parte, 
il materiale ricevuto, ciò sarà possibile solo previa autorizzazione del venditore ma, in questo 
caso il venditore addebiterà all’acquirente un deprezzamento del 50% del valore della merce, 
qualora il reso della merce non sia giustificato da validi motivi.
Condizioni particolari per la vendita diretta al consumatore.
8. Per i contratti di vendita che la Friulparchet srl conclude direttamente con il consumatore 
si applicano le disposizioni della vendita dei beni di consumo di cui agli articoli 1519bis, 
1519ter, 1519quater, 1519quinquies, 1519sexsies, 1519septies, 1519octies, 1519nonies 
del C.C. 8.1 Si conviene espressamente che il controllo della merce fornita va eseguito da 
parte del consumatore all’atto della consegna del materiale. In caso di non conformità della 
merce, relativa anche al grado di umidità, scelta e tonalità. Il consumatore deve denunciare per 
iscritto al venditore il difetto di conformità nel termine e con le modalità previste dall’art.1519- 
sexies C.C., ossia nel termine di due mesi dalla data in cui ha scoperto il difetto, e ciò a 
pena di decadenza dei suoi diritti. L’azione del consumatore diretta a far valere i difetti non 
dolosamente occultati dal venditore si prescrive, in ogni caso,nel termine di ventisei mesi dalla 
consegna del bene. 8.2 Qualsiasi reclamo e/o contestazione di non conformità non autorizza 
automaticamente il consumatore a sospendere o ritardare i pagamenti, salvo il caso in cui il 
venditore accerti l’esistenza della non conformità. 8.3 In caso di difetto di conformità denunciato 
nei termini e con le modalità di cui al punto 8.1,i dritti del consumatore sono quelli previsti dall’art. 
1519-quater C.C. 8.4 Si conviene che gli eventuali resi di merce devono essere comunicati per 
iscritto dal consumatore al venditore entro 8 giorni dalla consegna; il venditore, previa verifica 
del materiale, autorizzerà con atto scritto il rientro della merce a mezzo dei propri addetti al 
trasporto; le spese del trasporto saranno a carico del venditore o del consumatore in funzione 
dei motivi per i quali si è reso necessario il ritiro. Per i casi in cui l’acquirente, trascorsi gli 8 giorni 
dalla consegna, volesse restituire, in tutto o in parte, il materiale ricevuto, ciò sarà possibile solo 
previa autorizzazione del venditore ma, in questo caso il venditore addebiterà al consumatore un 
deprezzamento del 50% del valore della merce, qualora il reso della merce non sia giustificato 
da validi motivi. 9. I termini per il pagamento, che dovrà essere eseguito presso il domicilio del 
venditore, decorrono dalla data di spedizione della merce, salvo i casi in cui sia concordato 
per iscritto un termine diverso. 9.1 In caso di ritardato pagamento da parte dell’acquirente 
si applicheranno le disposizioni del decreto legislativo n. 231 del 9 ottobre 2002. Ai sensi di 
tale decreto il venditore ha diritto alla corresponsione degli interessi moratori che decorrono, 
automaticamente, dal giorno successivo alla scadenza del termine pattuito per il pagamento. Il 
saggio degli interessi applicabile è dato dal saggio di interesse determinato semestralmente dal 
Ministero dell’Economia e delle Finanze e pubblicato sulla gazzetta Ufficiale tramite comunicato, 
maggiorato di sette punti percentuali. 9.2 Il venditore ha diritto al risarcimento dei costi sostenuti 
per il recupero delle somme non tempestivamente corrisposte da parte dell’acquirente, salva la 
prova del maggior danno, ove l’acquirente non dimostri che il ritardo non sia a lui imputabile. 9.3 
In caso di ritardato pagamento di cui al punto 9.2 saranno addebitati al consumatore moroso gli 
interessi al tasso legale maggiorato di due punti percentuali. 9.4 Per i casi in cui l’acquirente o 
consumatore non adempia al pagamento secondo le modalità stabilite, resta salva la facoltà per 
il venditore, ai sensi dell’art. 1456 del C.C., di valersi della clausola risolutiva per la risoluzione 
di diritto del contratto e del diritto al risarcimento del danno. 9.5 Per i casi in cui si sia stabilito 
un pagamento a rate, per il mancato pagamento anche di una sola rata, si applicherà quanto 
previsto dall’art. 1186 del C.C., l’acquirente o consumatore perderà il beneficio del termine di 
scadenza delle rate successive e il venditore sarà autorizzato a chiedere immediatamente il 
pagamento dell’intero credito in unica soluzione. 10. Il presente contratto è disciplinato dalla 
legge italiana. 11. Le clausole del presente contratto costituiscono un unico inscindibile contesto, 
per cui la violazione anche di una di esse dà diritto alla Friulparchet srl di chiedere la risoluzione 
immediata del contratto, salvo in ogni caso il risarcimento danni. L’acquirente o consumatore 
dichiara di aver letto tutte le clausole del presente contratto e di approvare specificatamente per 
iscritto ai sensi dell’art. 1341 del C.C. le clausole di cui ai punti:, 5, 5.1; 6; 7, 7.1, 7.2; 8.1, 8.2, 
8.4; 9, 9.1, 9.2, 9.3, 9.4, 9.5, 11.
Note integrative alle condizioni generali di vendita
• Decorrenza Il presente listino annulla e sostituisce il precedente. Le colorazioni dei legni 
pubblicati sono da ritenersi indicative. I prezzi si intendono IVA esclusa. • Merce resa Franco 
nostro stabilimento. • NB. Si ricorda che dall’atto della consegna il cliente deve, prima di firmare 
la bolla per accettazione, controllare la corrispondenza delle indicazioni scritte sul documento 
con la merce consegnata, o apporre la riserva di controllo sullo stesso, previa accettazione 
da parte del corriere. In questo caso il cliente avrà a disposizione una settimana di tempo per 
informare degli eventuali ammanchi o danni il corriere che provvederà ad aprire una pratica 
assicurativa per risarcire la merce mancante o danneggiata. Il rapporto avviene pertanto solo tra 
cliente e corriere. • Pagamenti I pagamenti verranno concordati con il cliente tenendo presente 
che ferme le condizioni pattuite, verrà emessa una ricevuta bancaria per il solo importo dell’IVA 
scadente a 30 giorni. In caso di mancato pagamento, verranno addebitati gli interessi legali. 
• Imballo Gratuito Per imballi con pallettizzazione, addebito al costo. Ulteriori sconti possono 
essere accordati direttamente con la Ditta in considerazione di pagamenti a pronti, trasporti, 
quantitativi, etc. NB. Le denominazioni dei legni del presente listino sono quelle che vengono 
comunemente usate in commercio e nelle pubblicazioni specializzate nel settore. Talune 
diverse denominazioni di comodo, da qualche tempo introdotte nel mercato, hanno generato 
e continuano a generare incertezze nel campo dei pavimenti in legno a danno dei consumatori 
meno competenti, facendo confondere legni di basso costo con altri più costosi. La nostra 
azienda operando in regime di trasparenza ha aderito alla nuova normativa europea rilasciando 
la scheda prodotto a tutela del consumatore.

1. For the purposes of these general terms of sale, the company Friulparchet srl, having 
its registered office in San giorgio di Nogaro, via A.Malignani 3, Italy, is hereinafter called 
as “seller”; any natural or legal person, operating with professional or business purposes 
within agreements where these terms of sale are appliable, is hereinafter called as “buyer”; 
any person operating without business or professional purposes, even if professional or 
business people, is hereinafter called as “consumer”. 2. The sale contract is considered 
concluded only after previous signing of the following contractual regulations both by the 
seller and the buyer or the consumer, as: 2.1 The seller received an order and sent a 
written confirmation, also by fax, within the date fixed by the buyer or the consumer. 2.2 
The seller fixed a time limit to the sale offer, and the buyer or the consumer sent a written 
order confirmation before that limit. 3. Sizes, colours and tonality of the samples are just 
given as an indication of the product features. 4. The EXW - Ex Works delivery term, 
as provided by “Incoterms 2000”, applies to this contract of sale. 5. Each single sale is 
meant to be concluded at price list conditions; the price list is enclosed to these general 
terms of sale and it forms integral part of the contract. 5.1 May some price variations over 
10% happen before delivery and due to force majeure (exchange fluctuations, price rise 
of raw materials, etc.) the seller can claim for the increased price difference, by sending 
notice to the buyer or the consumer. Should the buyer or the consumer not accept, the 
contract would terminate without any further mutual obligation. 6. Delivery terms are 
meant as given just as indication. Any delay due to technical or organizing reasons is 
not a good cause for the unilateral withdrawal of the buyer or the consumer, yet having 
the right to make written cancellation of the order before delivery is completed. Such 
cancellation does not cause any economic claim between the parties. 7. The parties agree 
that supplied goods are to be checked by the buyer when delivered. If the goods are not 
compliant with what was ordered by moisture degree, type and colour, the buyer has 
the right to notify a written charge against the seller, within 8 days from delivery and/or 
discovery, and anyway before laying by the consumer. In all cases, guarantee ends in a 
year from delivery date. 7.1 Complaint, reports or charges for non-consistency of goods 
do not entitle the buyer to suspend or delay payments, except that the seller states such 
condition of non-consistency. 7.2 The parties agree that any sales return must be notified 
in written by the buyer to the seller within 8 days from delivery date; the seller shall, after 
having checked the goods, authorize in written and arrange for the return of goods by his 
own staff and means of transport; transport costs shall be charged either to the seller or 
the buyer depending on the reasons that caused the return. If, after 8 days from delivery 
date, the buyer intends to return the entire or partial amount of the goods received, that 
may be done only by seller’s permission. In such a case, the buyer will be debited with a 
50% depreciation of the value of the goods, unless is not caused by justifying reasons.
Special terms for direct sales.
8. The sale provisions for consumables as per art. 1519bis, 1519ter, 1519quater, 
1519quinquies, 1519sexsies, 1519septies, 1519octies, 1519nonies of the Italian Civil 
Code apply to the contracts of sale which Friulparchet srl may directly conclude with the 
consumer. 8.1 The parties agree that supplied goods are to be checked by the consumer 
when delivered. If the goods are not compliant with what was ordered by moisture degree, 
type and colour, the consumer has the right to notify a written charge against the seller in 
the form and term as per art.1519-sexies of Italian Civil Code C.C., that is to say within two 
months since the defect was found out, otherwise the right as above is lost. In any case, 
the claim of the consumer to assert the defects, as not being fraudulently concealed by 
the seller, is prescribed in twenty- six months from delivery of the goods. 8.2 Complaint, 
reports or charges for non-consistency of goods do not entitle the consumer to suspend 
or delay payments, except that the seller states such condition of non-consistency. 8.3 In 
case of defects notified in the form and term pursuant to above art. 8.1, the consumer is 
entitled and empowered as per art.1519-quater Italian Civil Code. 8.4 The parties agree 
that any sales return must be notified in written by the buyer to the seller within 8 days 
from delivery date; the seller shall, after having checked the goods, authorize in written 
and arrange for the return of goods by his own staff and means of transport; transport 
costs shall be charged either to the seller or the consumer depending on the reasons 
that caused the return. If, after 8 days from delivery date, the consumer intends to return, 
entirely or partially, the goods received, that will be done only by seller’s permission. In 
such a case, the consumer will be debited with a 50% depreciation of the value of the 
goods, unless the return is not caused by justifying reasons. 9. The terms of payment, 
which shall be done by seller’s domicile, count from consignment date, unless a different 
term is fixed in written by both parties. 9.1 In case of payment delay due to the purchaser, 
the provisions of Italian Law Decree nr. 231, issued on 9th October 2002, are applied. 
Thus the seller can claim the payment of the interest on arrears, which automatically 
starts from the day after the due date. The appliable interest rate is fixed every six months 
by the Italian Treasury and Ministry of Finance, and then published on the Official gazette: 
that rate base is then increased of seven per cent points. 9.2 The seller is entitled to 
damages for the collection expenses of the debts which the purchaser did not pay by 
due date, without prejudice to prove and claim further damages, if the purchaser cannot 
demonstrate that delay was not ascribable to himself. 9.3 In case of payment delay 
pursuant to above 9.2 due to the consumer shall be debited with interests (rate by law, 
as added by two per cent points). 9.4 As for the cases when the buyer or the consumer 
do not pay according to due forms, the seller reserves the right to claim the clause as 
per art. 1456 of the Italian Civil Code, which ex lege rescinds the contract and entitles 
to damages. 9.5 As for the cases with payments by instalments, the default of just one 
payment shall bring about the application of the art. 1186 of the Italian Civil Code: thus 
the buyer or the consumer will lose the benefit of the expiration dates of the following 
instalments, and the seller will be entitled to claim immediate and full credit by one single 
payment. 10. This contract is regulated by the italian law. 11. The clauses of this contract 
form one and single body, so the breach of just one of them entitles Friulparchet srl to 
claim the immediate rescission of the contract, without prejudice for the claim of damages. 
The buyer or the consumer confirm to have read all the clauses of this contract and to 
agree specifically in written with the following clauses: 5, 5.1; 6; 7, 7.1, 7.2; 8.1, 8.2, 8.4; 
9, 9.1, 9.2, 9.3, 9.4, 9.5, 11, as per art. 1341 of the Italian Civil Code.
Additional notes to the general terms of sale
• Starting date This price list cancels and replaces any previous release. The wood colours 
in this publication are given just as indication. Prices are considered VAT excluded. • 
Return of goods Ex-our- works term. • NB. When the customer receives the goods, he 
must check the correspondance between the delivery notes and the goods. Then the 
customer may decide either to sign the delivery note as confirmation or to affix a control 
note on it, if the carrier agrees. In this case the customer will have a week to inform the 
carrier about any missing or damaged goods. The carrier will open an insurance file to 
pay for any missing or damaged goods. Thus, this kind of relation is only between the 
customer and the carrier. • Payments Payments shall be agreed between the parties but 
in all cases the company will issue a 30 days cash order for the VAT amount. In case of 
payment default, legal interests will be charged. • Packing is free of charge. Cost price 
for palletized packings. Further discounts may be granted only in agreement with the 
company, by taking into consideration spot payments, transports, quantities of goods, 
etc. NB. The denominations of the wood species in this list price are the ones used by 
trade and communication professionals of this field. There are some different, convenient 
denominations which have been used for a while in the wood floor market, creating 
doubts between cheap and valuable species, and so confusing in particular non-expert 
consumers. Our company works in complete transparency. That is why we apply the new 
European directives, issueing the technical schedule of all our products for the consumer 
protection.

Friuli Venezia Giulia, Veneto, Trentino Alto Adige 1,10 1,43 2,75
Valle d’Aosta, Piemonte, Lombardia, Emilia Romagna, Toscana, Liguria 1,32 1,54 3,19
Umbria, Marche, Lazio, Molise Abruzzo, Campania, Puglia, Basilicata, Calabria 1,43 1,87 3,41
Sicilia, Sardegna 1,87 2,42 4,29

SPESSORE mm 10 SPESSORE mm 14/15 SPESSORE mm 20/22

PREZZI TRASPORTI Italia Prezzi netti  €/mq



66

Tutte le caratteristiche sono consentite senza limiti di dimensioni o quantità se non compromettono la resistenza o la qualità di resistenza all’usura delle pavimentazioni di legno. L’alburno sano è 
consentito dalla controfaccia fino alla parte superiore dell’incastro maschio senza considerare i limiti definiti per la faccia. 
All features are admitted without restrictions of size or extent, if this does not affect the resistance, or the kind of resistance, of wood floors against wear and tear. The sound sapwood is admitted 
from the counterface to the upper side of the tongue joint, not considering face limits.

 
(a)Quercia bruna (a) Oak

n o r m a  u n i  e n  1 3 2 2 6

Caratteristiche
 Features

ELEMENTI DI LEGNO MASSICCIO CON INCASTRI FEMMINA E/O MASCHIO SOLID WOOD ELEMENTS WITH TONGUE AND/OR GROOVE JOINTS

Classe Class

Alburno sano
Sound sapwood

Non consentito
Not admitted

Consentito
Admitted

Consentite tracce leggere
Light marks admitted

Nodi sani e aderenti
Knots sound and tight

Consetito se diametro ≤ 8 mm
Admitted if diameter ≤ 8 mm

Consetito se diametro ≤ 10 mm
Admitted if diameter ≤ 10 mm

Nodi marci
Rotten Konts

Consetito se diametro ≤ 1 mm
Admitted if diameter ≤ 1 mm

Consetito se diametro ≤ 5 mm
Admitted if diameter ≤ 5 mm

Cretti (setolature)
Shakes (bristling)

Non consentito
Not admitted

Consentiti fino a 15 mm di lunghezza 
Admitted up to 15 mm long strips

Inclusioni di corteccia
Bark inclusion

Non consentito
Not admitted

Non consentito
Not admitted

Colpo di fulmine
Lighting

Non consentito
Not admitted

Non consentito
Not admitted

Deviazione della fibratura
Deflection of the grain

Consentita, nessun limite
Admitted, no restrictions

Consentita, nessun limite
Admitted, no restrictions  

Variazione di colore
Color change

Leggera variazione consentita
Slight change admitted

Consentita (a)
Admitted (a)

Raggi parenchimatici (specchiature)
Parenchmatic radius effect

Consentiti
Admitted

Consentiti
Admitted

Alterazione biologica
Biological alteration

Non consentita
Not admitted

Non consentita
Not admitted

Non consentita, ad eccezione 
dell’azzurramento e dei fori neri da insetti 
(moschettatura). Not admitted, except for 
mycosis turning the wood to blue colour and 
black holes by insects.

Tutte le caratteristiche sono consentite 
senza limiti di dimensioni o quantità se non 
compromettono la resistenza o la qualità 
di resistenza all’usura delle pavimentazioni 
di legno.
All features are admitted without 
restrictions of size or extent, if this does 
not affect the resistance, or the kind of 
resistance, of wood floors against wear 
and tear.

Classificazione per Quercus spp. (quercia) Faccia dell’elemento Grade cassification of Quercus spp. (oak) Face of element

     Parti non visibili Not visible parts

Classificazione per gli altri legni di Latifoglie (faccia dell’elemento) Grade cassification of other kind of hardwood (face of element)

Tutte le caratteristiche sono consentite senza limiti di dimensioni o quantità se non compromettono la resistenza o la qualità di resistenza all’usura delle pavimentazioni di legno. Nella classe l 
l’alburno sano è consentito se in un angolo e fino al 50% dello spessore dell’elemento. All features are admitted without restrictions of size or extent, if this does not affect the resistance, or the 
kind of resistance, of wood floors against wear and tear. As for class l sound sapwood is admitted up to 50% of the element and if it is in the angle.

 

(a) I nodi si considerano raggruppati se la distanza che li separa, misurata da bordo a bordo, non è maggiore di 30 mm.

Caratteristiche
 Features

Classe Class

Alburno sano
Sound sapwood

Non consentito
Not admitted

Consentito
Admitted

Consentite tracce leggere
Light marks admitted

Nodi sani e aderenti
Knots sound and tight

Consetito se diametro ≤ 2 mm se non 
raggrupati (a)
Admitted if diameter ≤ 2 mm if distributed 
(a)

Consetito se diametro ≤ 5 mm se non raggrupati 
(a)
Admitted if diameter ≤ 5 mm if distributed (a)

Nodi marci
Rotten Konts

Consetito se diametro ≤ 1 mm se non 
raggrupati (a)
Admitted if diameter ≤ 1 mm if distributed 
(a)

Consetito se diametro ≤ 2 mm se non raggrupati 
(a)
Admitted if diameter ≤ 2 mm if distributed (a)

Cretti (setolature)
Shakes (bristling)

Non consentito
Not admitted

Non passanti. Consentiti se larghezza ≤ 0,5% 
di quella dell’elemento  Not if passing through. 
Admitted if their widht is ≤ 0,5% of the element 
widht

Inclusioni di corteccia
Bark inclusion

Non consentito
Not admitted

Non consentito
Not admitted

Colpo di fulmine
Lighting

Non consentito
Not admitted

Non consentito
Not admitted

Deviazione della fibratura
Deflection of the grain

Consentita, nessun limite
Admitted, no restrictions

Consentita, nessun limite
Admitted, no restrictions  

Variazione di colore
Color change

Consentite tracce leggere di scolorimento 
naturale (linee minerali) Light marks of 
natural discolouring admitted (mineral lines)

Consentita 
Admitted

Raggi parenchimatici (specchiature)
Parenchmatic radius effect

Consentiti
Admitted

Consentiti
Admitted

Alterazione biologica
Biological alteration

Non consentita
Not admitted

Non consentita
Not admitted

Non consentita, ad eccezione 
dell’azzurramento e dei fori neri da insetti 
(moschettatura). Not admitted, except for 
mycosis turning the wood to blue colour and 
black holes by insects.

Tutte le caratteristiche sono consentite 
senza limiti di dimensioni o quantità se non 
compromettono la resistenza o la qualità 
di resistenza all’usura delle pavimentazioni 
di legno.
All features are admitted without 
restrictions of size or extent, if this does 
not affect the resistance, or the kind of 
resistance, of wood floors against wear 
and tear.

     Parti non visibili Not visible parts

(a) Knots are considered distributed when the distance inbetween, from edge to edge, is more than 30 mm.
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Tutte le caratteristiche sono consentite senza limiti di dimensioni o quantità se non compromettono la resistenza o la qualità di resistenza all’usura delle pavimentazioni di legno. L’alburno sano è 
consentito fino al 50% dello spessore. 
All features are admitted without restrictions of size or extent, if this does not affect the resistance, or the kind of resistance, of wood floors against wear and tear. Sound sapwood is admitted up 
to 50% thickness.

 
(a) As for big and maxi sizes elements without joints, the sound sapwood is admitted only by 15% of the face. (b) Oak. 

n o r m a  u n i  e n  1 3 2 2 7

Caratteristiche
 Features

ELEMENTI DI LEGNO MASSICCIO SENZA INCASTRO  SOLID WOOD ELEMENTS WITH NO JOINTS

Classe Class

Alburno sano
Sound sapwood

Non consentito
Not admitted

Consentito (a)
Admitted (a)

Consentite tracce leggere
Light marks admitted

Nodi sani e aderenti Knots sound and 
tight b < 70 mm, b ≥ 70 mm 

Consetito se diametro Admitted if diameter 
≤ 2 mm, ≤ 3 mm

Consetito se diametro Admitted if diameter 
≤ 5 mm, ≤ 10 mm

Consentite se diametro Admitted if diameter
≤ 15 mm, ≤ 30 mm

Nodi marci
Rotten Konts

Non consentiti 
Not admitted

Consetito se diametro ≤ 3 mm
Admitted if diameter ≤ 3 mm

Consetito se diametro ≤ 10 mm
Admitted if diameter ≤ 10 mm

Cretti (setolature)
Shakes (bristling)

Non consentito
Not admitted

Consentiti 
Admitted

Inclusioni di corteccia
Bark inclusion

Non consentito
Not admitted

Non consentito
Not admitted

Colpo di fulmine
Lighting

Non consentito
Not admitted

Non consentito
Not admitted

Deviazione della fibratura
Deflection of the grain

Consentita, nessun limite
Admitted, no restrictions

Consentita, nessun limite
Admitted, no restrictions  

Variazione di colore
Color change

Leggera variazione consentita
Slight change admitted

Consentita (b)
Admitted (b)

Raggi parenchimatici (specchiature)
Parenchmatic radius effect

Consentiti
Admitted

Consentiti
Admitted

Alterazione biologica
Biological alteration

Non consentita
Not admitted

Non consentita
Not admitted

Non consentita, ad eccezione 
dell’azzurramento e dei fori neri da insetti 
(moschettatura). Not admitted, except for 
mycosis turning the wood to blue colour and 
black holes by insects.

Tutte le caratteristiche sono consentite 
senza limiti di dimensioni o quantità se non 
compromettono la resistenza o la qualità 
di resistenza all’usura delle pavimentazioni 
di legno.
All features are admitted without 
restrictions of size or extent, if this does 
not affect the resistance, or the kind of 
resistance, of wood floors against wear 
and tear.

Classificazione per Quercus spp. (quercia) Faccia dell’elemento Grade cassification of Quercus spp. (oak) Face of element

     Parti non visibili Not visible parts

Classificazione per gli altri legni di Latifoglie (faccia dell’elemento) Grade cassification of other kind of hardwood (face of element)

Tutte le caratteristiche sono consentite senza limiti di dimensioni o quantità se non compromettono la resistenza o la qualità di resistenza all’usura delle pavimentazioni di legno. Nella classe l 
l’alburno sano è consentito se in un angolo e fino al 50% dello spessore dell’elemento.All features are admitted without restrictions of size or extent, if this does not affect the resistance, or the 
kind of resistance, of wood floors against wear and tear. As for class l sound sapwood is admitted up to 50% of the element and if it is in the angle

 

(a)  I nodi si considerano raggruppati se la distanza che li separa, misurata da bordo a bordo, non è maggiore di 30 mm.

Caratteristiche
 Features

Classe Class

Alburno sano
Sound sapwood

Non consentito
Not admitted

Consentito
Admitted

Consentite tracce leggere
Light marks admitted

Nodi sani e aderenti
Knots sound and tight

Consetito se diametro 
Admitted if diameter ≤ 2 mm se non raggru-
pati (a) if distributed

Consetito se diametro ≤ 5 mm se non raggrupati 
(a) Admitted if diameter ≤ 5 mm if distributed (a)

Nodi marci
Rotten Konts

Consetito se diametro ≤ 1 mm se non 
raggrupati (a) 
Admitted if diameter ≤ 1 mm if distributed 
(a)

Consetito se diametro ≤ 2 mm se non raggrupati 
(a) Admitted if diameter ≤ 2 mm if distributed (a)

Cretti (setolature)
Shakes (bristling)

Non consentito
Not admitted

Non passanti. Consentiti se larghezza ≤ 0,5% 
di quella dell’elemento  Not if passing through. 
Admitted if their widht is ≤ 0,5% of the element 
widht

Inclusioni di corteccia
Bark inclusion

Non consentito
Not admitted

Non consentito
Not admitted

Colpo di fulmine
Lighting

Non consentito
Not admitted

Non consentito
Not admitted

Deviazione della fibratura
Deflection of the grain

Consentita, nessun limite
Admitted, no restrictions

Consentita, nessun limite
Admitted, no restrictions  

Variazione di colore
Color change

Consentite tracce leggere di scolorimento 
naturale (linee minerali) 
Light marks of natural discolouring admitted 
(mineral lines)

Consentita 
Admitted

Raggi parenchimatici (specchiature)
Parenchmatic radius effect

Consentiti
Admitted

Consentiti
Admitted

Alterazione biologica
Biological alteration

Non consentita
Not admitted

Non consentita
Not admitted

Non consentita, ad eccezione 
dell’azzurramento e dei fori neri da insetti 
(moschettatura). Not admitted, except for 
mycosis turning the wood to blue colour and 
black holes by insects.

Tutte le caratteristiche sono consentite 
senza limiti di dimensioni o quantità se non 
compromettono la resistenza o la qualità 
di resistenza all’usura delle pavimentazioni 
di legno.
All features are admitted without 
restrictions of size or extent, if this does 
not affect the resistance, or the kind of 
resistance, of wood floors against wear 
and tear.

     Parti non visibili Not visible parts

(a) Knots are considered distributed when the distance inbetween, from edge to edge, is more than 30 mm.

(a) Per elementi senza incastro di grandi dimensioni e maxi, è consentito alburno sano non maggiore del 15% della faccia. (b) Quercia bruna.
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(a) Knot cracks and holes must be filled. (b) Knots are considered distributed when the distance inbetween, from edge to edge, is more than 30 mm.

n o r m a  u n i  e n  1 3 4 8 9

Caratteristiche
 Features

ELEMENTI MULTISTRATO CON INCASTRO  MULTILAYER ELEMENTS WITH JOINTS

Classe Class

Alburno sano
Sound sapwood

Non consentito
Not admitted

Consentito fino al 50% della faccia anteriore, se distribuito 
Admitted up to 50% of the front face, if distributed

Consentite tracce leggere
Light marks admitted

Nodi sani e aderenti (a)
Knots sound and tight (a) 
Nodi marci 
Rotten Konts

Consetito se diametro ≤ 3 mm
Admitted if diameter ≤ 3 mm 
Consetito se diametro ≤ 1 mm se non raggruppati (b) 
Admitted if diameter ≤ 1 mm, if distributed (b)

Consetito se diametro ≤ 8 mm 
Admitted if diameter ≤ 8 mm 
Consetito se diametro ≤ 2 mm
Admitted if diameter ≤ 2 mm

Consentite se diametro Admitted if diameter
≤ 15 mm, ≤ 30 mm

Cretti (setolature)
Shakes (bristling)

Non consentito
Not admit ted

Consentiti fino a 20 mm di lunghezza per lista
Admitted up to 20 mm long by each board

Consetito se diametro ≤ 10 mm
Admitted if diameter ≤ 10 mm

Inclusioni di corteccia Bark inclusion Non consentito Not admitted Non consentito Not admitted

Colpo di fulmine Lighting Non consentito Not admitted Non consentito Not admitted

Deviazione della fibratura
Deflection of the grain

Consentita, nessun limite
Admitted, no restrictions

Consentita, nessun limite
Admitted, no restrictions  

Variazione di colore
Color change

Leggera variazione consentita
Slight change admitted

Consentita (b)
Admitted (b)

Raggi parenchimatici (specchiature)
Parenchmatic radius effect

Consentiti
Admitted

Consentiti
Admitted

Alterazione biologica
Biological alteration

Non consentita
Not admitted

Non consentita
Not admitted

Non consentita, ad eccezione dell’azzurramento e 
dei fori neri da insetti (moschettatura). Not admitted, 
except for mycosis turning the wood to blue colour and 
black holes by insects.

Tutte le caratteristiche sono consentite senza limiti 
di dimensioni o quantità se non compromettono la 
resistenza o la qualità di resistenza all’usura delle 
pavimentazioni di parquet.
All features are admitted without restrictions of size 
or extent, if this does not affect the resistance, or 
the kind of resistance, of wood floors against wear 
and tear.

Classificazione per Quercus spp. (quercia) Faccia dell’elemento Grade cassification of Quercus spp. (oak) Face of element

Parti non visibili Not visible parts

(a) Le spaccature nei nodi e i fori causati dai nodi devono essere stuccati. (b) I nodi si considerano raggruppati se la distanza che li separa, misurata da bordo a bordo, non è maggiore di 30 mm 

Tutte le caratteristiche sono consentite senza limiti di dimensioni o quantità se non compromettono la resistenza o la qualità di resistenza 
all’usura delle pavimentazioni di parquet. All features are admitted without restrictions of size or extent, if this does not affect the resistance, or 
the kind of resistance, of wood floors against wear and tear.

Alburno sano o cuore (a)
Sound sapwood or duramen (a)

Non consentito
Not admitted

Consentito fino al 50% della faccia anteriore, se distribuito 
Admitted up to 50% of the front face, if distributed

Consentite tracce leggere
Light marks admitted

Nodi sani e aderenti (b)
Knots sound and tight (b)
Nodi marci 
Rotten Konts

Consentito se diametro ≤ 2 mm (c)
Admitted if diameter ≤ 2 mm (c)
Consentito se diametro ≤ 1 mm se non raggruppati 
(c) Admitted if diameter ≤ 1mm If distributed (c)

Consentito se diametro ≤ 5 mm se non raggruppati (c)
Admitted if diameter ≤ 5 mm if distributed (c) 
Consentito se diametro ≤ 2 mm se non raggruppati (c)
Admitted if diameter ≤ 2 mm if distributed (c)

Consentite se diametro Admitted if diameter
≤ 15 mm, ≤ 30 mm

Cretti (setolature)
Shakes (bristling)

Non consentito
Not admit ted

Non passanti.Consentiti se la larghezza ≤ 0,5% della 
larghezza dell’elemento. 
Not it passing through. Admitted if their widht is ≤ 0,5% of 
the element widht

Consetito se diametro ≤ 10 mm
Admitted if diameter ≤ 10 mm

Inclusioni di corteccia Bark inclusion Non consentito Not admit ted Non consentito Not admitted

Colpo di fulmine Lighting Non consentito Not admitted Non consentito Not admitted

Deviazione della fibratura
Deflection of the grain

Consentita, nessun limite
Admitted, no restrictions

Consentita, nessun limite
Admitted, no restrictions  

Variazione di colore
Color change

Consentita. Consentite leggere tracce di 
scolorimento naturale (linee minerali)
Admitted. Light marks of natural discoloring admitted 
(mineral lines)

Consentita
Admitted

Raggi parenchimatici (specchiature)
Parenchmatic radius effect

Consentiti
Admitted

Consentiti
Admitted

Alterazione biologica
Biological alteration

Non consentita
Not admitted

Non consentita
Not admitted

Non consentita, ad eccezione dell’azzurramento e 
dei fori neri da insetti (moschettatura). Not admitted, 
except for mycosis turning the wood to blue colour and 
black holes by insects.

Tutte le caratteristiche sono consentite senza limiti 
di dimensioni o quantità se non compromettono la 
resistenza o la qualità di resistenza all’usura delle 
pavimentazioni di legno.
All features are admitted without restrictions of size 
or extent, if this does not affect the resistance, or 
the kind of resistance, of wood floors against wear 
and tear.

Classificazione per gli altri legni di latifoglie. Faccia dell’elemento Grade cassification for other kind of Hardwood. Face of element

Parti non visibili Not visible parts

(a) L’alburno sano o il “cuore” devono essere scelti secondo la specie di legno interessata. (b) Le spaccature dei nodi e dei fori causati dai nodi devono essere stuccati. (c) I nodi si consideranoi 
raggruppati se la distanza che li separa, misurata da bordo a bordo, è ≤ 30 mm. (a) Sound sapwood or duramen must be selected by the wood species of the matter. (b) Knot cracks and holes 
must be filled. (c) Knots are considered distributed when the distance inbetween, from edge to edge, is more than 30 mm.

Tutte le caratteristiche sono consentite senza limiti di dimensioni o quantità se non compromettono la resistenza o la qualità di resistenza 
all’usura delle pavimentazioni di parquet. All features are admitted without restrictions of size or extent, if this does not affect the resistance, or 
the kind of resistance, of wood floors against wear and tear.

Alburno sano Sound sapwood Consentito Admitted Consentito Admitted

Nodi sani e aderenti 
Knots sound and tight 
Nodi marci 
Rotten Konts

Consetito se: Admitted if:
diametro ≤ 12 mm diameter ≤ 12 mm
diametro ≤ 5 mm diameter ≤ 5 mm
se non raggrupati (b) If distributed (b)

 Consetito se: Admitted if:
diametro ≤ 25 mm diameter ≤ 25 mm
diametro ≤ 15 mm diameter ≤ 15 mm

Cretti (setolature)
Shakes (bristling)

Non consentito
Not admit ted

Consentiti fino a 40 mm di lunghezza per lista 
Admitted up to 40 mm length each strip

Consetito se diametro ≤ 10 mm
Admitted if diameter ≤ 10 mm

Inclusioni di cortecciabBark inclusion Non consentito Not admit ted Non consentito Not admitted

Colpo di fulmine Lighting Non consentito Not admitted Non consentito Not admitted

Deviazione della fibratura
Deflection of the grain

Consentita, nessun limite
Admitted, no restrictions

Consentita, nessun limite
Admitted, no restrictions  

Variazione di colore
Color change

Leggera variazione consentita
Light marks of natural discoloring admitted

Consentita 
Admitted

Tasche di resina 
Resin pockets

Non consentiti 
Not admitted

Consentita di: Admitted if: 2 mm di largh. wide
25 mm di lunghezza lenght

Alterazione biologica
Biological alteration

Non consentita
Not admitted

Non consentita
Not admitted

Non consentita, ad eccezione dell’azzurramento e 
dei fori neri da insetti (moschettatura). Not admitted, 
except for mycosis turning the wood to blue colour and 
black holes by insects.

Tutte le caratteristiche sono consentite senza limiti 
di dimensioni o quantità se non compromettono la 
resistenza o la qualità di resistenza all’usura delle 
pavimentazioni di parquet.
All features are admitted without restrictions of size 
or extent, if this does not affect the resistance, or 
the kind of resistance, of wood floors against wear 
and tear.

Classificazione per Larix spp (larice) Pinus sylvestris (pino silvestre) Picea spp (abete rosso) Faccia dell’elemento

Parti non visibili Not visible parts
Tutte le caratteristiche sono consentite senza limiti di dimensioni o quantità se non compromettono la resistenza o la qualità di resistenza 
all’usura delle pavimentazioni di parquet. All features are admitted without restrictions of size or extent, if this does not affect the resistance, or 
the kind of resistance, of wood floors against wear and tear.

(a) Knot cracks and holes must be filled. (b) Knots are considered distributed when the distance inbetween, from edge to edge, is more than 30 mm.
(a) Le spaccature nei nodi e i fori causati dai nodi devono essere stuccati. (b) I nodi si considerano raggruppati se la distanza che li separa, misurata da bordo a bordo, non è maggiore di 30 mm 

Grade cassification for Larix spp (larch) Pinus sylvestris (pine) Picea spp (Red fir) Face of element
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Richiedi subito il tuo preventivo
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